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   „Konstitutivni“ protiv „Ostalih“

 Osamnaesta godišnjica parafiranja Dejtonskog mi-
rovnog sporazuma, povodom koje su obnovljene već 

mnogo puta vođene rasprave na temu: je li Dejton „ludač-
ka košulja“ ili temelj trajno „mirne Bosne“, pokazala je u do 
sada najdramatičnijoj mjeri potpuno odsustvo bilo kakve ideje 
o tome kako da se u nekoj kreativnoj primjeni tog, malo iznu-
đenog-malo nametnutog, pa zato i nesavršenog akta počne 
uspostavljati „funkcionirajuća država“. 

U kakvim se krajnostima kreću razmatranja budućno-
sti dejtonske Bosne i Hercegovine čak i u okviru samo 
jedne partije i u interpretaciji njenog neupitnog vođe 
demonstrirao je i ovih dana predsjednik Republike Srp-
ske Milorad Dodik: on sam se nebrojeno puta do sada 
izjašnjavao za dosljedno poštova-
nje „slova dejtonskog ugovora“ 
– zahtijevajući obustavu novih, pa 
i reviziju već donesenih, međuna-
rodnih odluka o proširenju nad-
ležnosti državnih organa – a isto-
vremeno njegov kabinet objavljuje 
dokument naslovljen „Dejtonska 
struktura BiH i pravni položaj Re-
publike Srpske“ u kojem se Bosni 
i Hercegovini nude samo dva mo-
guća ishoda: ili konfederacija s dej-
tonskim nadležnostima ili raspad 
na tri etničke teritorijalne jedinice.

On je i ovih dana, nastupajući na 
tribini na Pravnom fakultetu u Beogradu, ostao doslje-
dan tom istovremenom zaklinjanju u „slovo Dejtona“ 
i zagovaranju u osnovi antidejtonskih rješenja: rekao 
je kako je za Bosnu najbolje da se dogovori njen miran 
raspad, da Republika Srpska postane država, ponavlja-
jući kako će o tome jednog dana biti raspisan i referen-
dum „i protiv tog referenduma niko ništa neće moći“. 
Taj scenarij – po kojem je entitet država a država tek 
„sporazumna zajednica“ – direktno je suprotan „slovu 
Dejtona“ jer on je potvrdio međunarodno priznatu dr-
žavnost i teritorijalni integritet Bosne i Hercegovine i 
nijednom odredbom ne uspostavlja entitete kao države 
u državi.

„Zapaljiva retorika“, kako se u međunarodnim iz-
vještajima o političkom stanju u postdejtonskoj Bosni 
i Hercegovini kvalifikuju uporni verbalni ispadi pred-
sjednika Republike Srpske i njegovo zalaganje za refe-
rendum o njenoj državnosti, u osnovi služi samo nje-
govim ličnim političkim interesima: u očima srpskih 

birača učvršćuju njegov prestiž kao najistaknutijeg 
predstavnika „vitalnih nacionalnih interesa“, bez ikak-
ve perspektive međunarodnog priznanja takvog čina, i 
istovremeno – u ponavljanju istih predvidivih reakcija 
u Sarajevu – razotkrivaju odsustvo bilo kakve vizije o 
funkcionirajućoj državi u federaciji i posebno u vrhovi-
ma bošnjačke politike.

Dodik je već na počecima svog uspona u vrh srpske 
politike otkrio magičnu moć igranja na nacionalnu kar-
tu u osvajanju vlasti: pripisuje mu se kako je još prije 
deset godina o tome rekao: „Kad na predizbornim 
skupovima govorim o integracijama, Evropi, pravnoj 
državi, ekonomiji, budućnosti ... na mitinzima imam 

pozorišnu publiku. A onda bacim 
parolu ‘Ne damo Republiku Srp-
sku!’ i završio sam posao. Niti ja, 
niti oni, ne znamo šta to znači, ko 
nam je otima, ali dotadašnja pozo-
rišna publika provri i odatle se re-
grutuje i dobar dio mojih birača“.

Ali, dok je vodeći srpski političar 
transparentan da transparentniji ne 
može biti u zalaganju za „raspad 
kao najbolje rješenje“, bosansko-
hercegovačka javnost – zaokuplje-
na verbalnom „dodikovštinom“ 
– ne pridaje ni približno istu težinu 
izjavama i političkim projektima u 
federaciji koji gotovo jednako pot-

kopavaju bosanskohercegovačku državnost.
Zalaganje vodećih hrvatskih partija za „treći entitet“, 

odnosno „teritorijalizaciju konstitutivnosti“, pokušaj je 
oživljavanja ratnog projekta „Herceg’Bosne“ i on naila-
zi na podršku u Republici Srpskoj, pored ostalog u vidu 
najnovije najzvaničnije tvrdnje kako Bosna može opstati 
jedino kao konfederacija s dejtonskim nadležnostima ili 
se raspasti na tri etničke teritorijalne jedinice. Zalaganje 
za takav ishod, osim što je očito protivno „slovu Dejto-
na“, potpuno zanemaruje zastrašujući potencijal otva-
ranja pitanja kako bi se geografski odredile „tri etničke 
teritorijalne zajednice“ i da li bi u tom povratku crtanju 
karata baš sve ostalo na nivou dejtonskog, 51-49 posto, 
razgraničenja. Ono, takođe, previđa ključnu lekciju iz 
devedesetih: uvođenje etničkih mapa u takozvani mi-
rovni proces bilo je prije poziv na „etničko čišćenje“ 
nego doprinos rješavanju problema.

Kontradikcije u Dodikovom istovremenom zalaga-



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 5DECEMBAR  2013

kom
entar

JEFTINE AVIONSKE KARTE LLC
Samo Ptice Lete Jeftinije

Jazmir Bešlija
owner

336 Springhaven Rd,
Lawrenceville, GA 30046

Tel  770.963.9684   ili   770.963.9685
Fax  888.404.8088

TravelBiH@Hotmail.com
www.TravelBiH.com

nju za „slovo Dejtona“ i za raspad Bosne i Hercego-
vine – samo na drugi način – prisutne su i u javnom 
angažmanu najisturenijeg predstavnika bošnjačke po-
litike Bakira Izetbegovića. On govori o tome kako se 
nesavršenosti dejtonskog sporazuma mogu prevazići u 
procesu ispunjavanja uslova za približavanje Evropskoj 
Uniji ali istovremeno povodom zahtjeva za obezbjeđe-
nje „grupe nacionalnih predmeta“ bošnjačkoj djeci u 
Republici Srpskoj izjavljuje: „Ovo je vjerovatno najbitije 
političko pitanje u ovom času u BiH i bitnije od rješa-
vanja predmeta Sejdić-Finci. Pogledajte koliku energiju 
međunarodna zajednica u BiH troši na rješavanje pita-
nja Ostalih, a ovdje se krše prava konstitutivnih naroda 

i nemamo nikakvu reakciju međunarodne zajednice.“
Ne ulazeći ovdje u prava na jednakost u obrazovanju, 

Izetbegovićevo rangiranje „konstitutivnih“ i „Ostalih“ 
pokazuje potpuno nerazumijevanje evropske ideje i 
standarda jednakih ljudskih prava u kojima ličnost ima 
jednaka prava kao i „narod“ i u kojima jedno ne može 
biti važnije od drugog. To objašnjava i zašto ni nakon 
svih obećanja i nagovještaja sporazuma – Bosna i Her-
cegovina nikako da napravi makar i simboličan prvi 
korak prema Evropi.

Kemal Kurspahić
Radio Slobodna Evropa
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 1943. godine je u Mrkonjić Gradu održano prvo zasjed-
njanje Zemaljskog antifašističkog vijeća narodnog oslobo-
đenja BiH (ZAVNOBIH). Istoričari uglavnom ne osporava-
ju značaj ZAVNOBIH-a (Zemaljskog antifašističkog vijeća 
narodnog oslobođenja BiH) koje je, kako kažu, na sjednici 
u Mrkonjić Gradu 1943. godine učvrstilo temelje državnosti 
moderne BiH. Pri tome ističu da tragovi državnosti ove ze-
mlje sežu i u daleku prošlost. a

„Bosna spada u red onih evropskih zemalja koje vuku 
korijene još iz 8. i 9. vijeka“, kaže bh. istoričar profesor Enver 
Imamović. On podsjeća i na pisana svjedočanstva o bosanskoj 
državnosti, među kojima poseban značaj ima Povelja Kulina 
bana iz 1189. godine kao „najstariji bosanski državni doku-
ment“.

„Bosnu su stoljećima svojatali, kako sa istoka tako i sa za-
pada, no ona je uvijek imala snage, ako ne da se odupre moć-
nim osvajačima poput Osmanske imperije ili Austrougarske, 
onda barem da izrazi bunt ili da pokuša vratiti svoju držav-
nost“, kaže Imamović ističući da je do jednog od takvih poku-
šaja došlo i 1830. godine.

„U to vrijeme Bosna je bila pod vlašću Osmanske im-
perije i tada je Husein Gradašćević poveo ustanak, pokret 
za oslobođenje od Turske, ali bez uspjeha“, kaže Imamović. 
Govoreći o ZAVNOBiH-u, Imamović ističe da je to jedan od 
najznačajnijih datuma u novijoj istoriji ove zemlje. „Tada je, 
između ostalog, zaključeno da je BiH domovina Srba, Hrvata i 
muslimana te drugih koji u njoj žive“, kaže Imamović.

Državnost BiH osporavana je i u postdaytonskom peri-
odu iako ova zemlja ima svoju vojsku, stabilnu valutu, pra-
vosuđe, jedinstven tržišni prostor, graničnu službu i druge 
državne institucije. Osporavanja uglavnom stižu iz Republike 
Srpske (RS) čiji zvaničnici imaju običaj reći kako su svi držav-
ni atributi BiH nametnuti od strane međunarodne zajednice.

„Nekada su u osporavanju bh. državnosti prednjačili nje-
ni susjedi, a sada osporavanja dolaze uglavnom unutar same 
BiH“, kaže politički analitičar Almir Terzić.

„Unutar BiH nedostaje političke volje za jačanjem njene 

državnosti, odnosno za jačanjem institucija BiH. Jedna polovi-
na zemlje slavi jedan praznik, polovina njenog drugog dijela 
slavi drugi praznik, a treći njen dio ima neke svoje sisteme po 
kojima praznuje određene stvari. To je jedan od najupečatlji-
vijih pokazatelja trenutnog stanja BiH“, kaže Terzić.

Jovana Kljajić: „Dosta mi je, predsjedniče Srpske, 
vaših nebuloza“

Predsjednik RS-a Milorad Dodik se i uoči 25. novembra 
2013. godine obratio zvaničnicima međunarodne zajednice 
pozivajući ih da ne učestvuju u obilježavanju Dana državno-
sti BiH jer time „krše Daytonski sporazum“. No, upravo je 
Daytonski sporazum, kako je to ranije pojasnio njegov vrhov-
ni tumač visoki predstavnik u BiH Valentin Inzko, odredio 
koji će se praznici obilježavati u BiH.

„Vijeće za implementaciju mira odlučilo je da se u BiH 
obilježavaju tri državna praznika, 1. januar, 1. maj i 25. no-
vembar. Ta odluka donesena je na osnovu Daytonskog spo-
razuma prema kojem ‘svi zakoni, koji su na snazi na teritoriji 
BiH u trenutku kada (daytonski) ustav stupi na snagu, ostaju 
na snazi dok drugačije ne odredi nadležni organ vlasti BiH’“, 
pojasnio je Inzko.

No, u RS-u je sve više onih koji, prema tvrdnjama analiti-
čara, uočavaju da je i Dodikovo osporavanje državnosti BiH u 
funkciji opstanka na vlasti.

Nakon što je nedavno pred beogradskim studentima po 
ko zna koji put osporavao državnost BiH i govorio o raspadu 
ove zemlje, entitetskom predsjedniku se otvorenim pismom 
obratila i studentica iz Mrkonjić Grada, Jovana Kljajić.

„Predsjedniče, pitam se o čemu vi to pričate? Kakvo 
otcjepljenje koje najavljujete već godinama, samo nikako da 
konačno ispunite svoje obećanje? Gdje ćemo to mi, Srbi iz BiH 
otići? Dosta mi je, predsjedniče Srpske, vaših nebuloza koje 
nažalost pokreću masu! Da ste bar jedini, ali niste. Ista situa-
cija i u Federaciji. Kao da ste zajedno izučavali politički mar-
keting, pa znate na koga bacate udicu pred političke izbore. Ja 
vam nikad neću pripadati toj masi, jer razmišljam razumom, 
niti ću ikad pristati na demokratični mirni raspad BiH, to je 
moja država!“, kaže između Jelena Kljajić.

Nije sve ni u politici

„Srećom, politika nije jedina koja utiče na svijest građana 
i oblikuje odnos prema državi“, podsjeća urednik sportskog 
programa BH radija 1 Adnan Ljubović. On kaže da je uspjeh 
nogometne reprezentacije BiH u kvalifikacijama za Svjetsko 
prvenstvo u Brazilu ujedinio građane ove zemlje uprkos broj-
nim političkim i nacionalnim problemima.

Ljubović vjeruje da „polako dolazi vrijeme“ kada će 
sportski uspjesi Bosanaca i Hercegovaca na sličan način dje-
lovati i na društvene prilike u BiH, pa i odnos prema držav-
nosti. „To je bio slučaj i u ovim kvalifikacijama za Svjetsko 
prvenstvo kada je naša reprezentacija pobrala simpatije cijele 
bh. javnosti, bez obzira na to odakle dolazili ti ljudi koji vole 
sport, koji vole nogomet“, kaže Ljubović.
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Vlada Federacije BiH /FBiH/ je, nakon što je Parlament 
FBiH usvojio ponuđene nacrte, utvrdila i u parlamentar-

nu proceduru uputila na usvajanje prijedloge budžeta za 2014. go-
dinu u iznosu od 2.357.715.456 KM i zakona o njegovom izvršenju.

Generalni sekretarijat Vlade FBiH zadužen je da pripre-
mi pismo koje će biti poslato u oba doma Parlamenta FBiH, u 
kojem će biti ukazano na obavezu da, prema dinamici utvrđe-
noj sa Međunarodnim monetarnim fondom, budžet za 2014. 
i zakon o njegovu izvršenju budu usvojeni najdalje do kraja 
mjeseca, saopšteno je iz federalne Vlade.

Prema utvrđenom Prijedlogu, budžet za iduću godinu 
iznosi 2.357.715.456 KM, čime je za 143,5 miliona KM ili 6,5 
odsto veći od ovogodišnjeg.

Rashodovna strana budžeta FBiH za 2014. godinu odraz 
je striktnog provođenja mjera restriktivne javne potrošnje, kao 
jednog od prioriteta ekonomske politike, ne samo u idućoj, 
već i u godinama koje slijede.

Cilj federalne Vlade je obezbjeđivanje makroekonomske, 
poboljšanje fiskalne stabilnosti, transparentnosti i povećanje 
odgovornosti, uz obezbjeđivanje stabilnosti finansijskog sek-
tora, restrukturisanje javne potrošnje i očuvanje socijalne sta-
bilnosti i socijalne pravde.Teži se očuvanju tržišta rada i pove-
ćanju zaposlenosti kroz pokretanje javnih radova, te reformi 
javne uprave.

U Prijedlog budžeta ugrađen je i prijedlog Parlamentarne 
komisije Predstavničkog i Doma naroda Parlamenta FBiH od-
govornog za reviziju da sredstva za reprezentaciju, naknade 
za službena putovanja, za rad u komisijama i za ugovore o 
djelu u 2014. godini budu umanjena za 20 odsto u odnosu na 
budžet iz 2012. godine, za ona tijela koja su dobila negativno 
revizorsko mišljenje.

Na osnovu revizorskog izvještaja, to se odnosi na fede-
ralno Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, 

Ministarstvo za pitanja boraca i invalida rata, Ministarstvo 
pravde, Ministarstvo rada i socijalne politike i Federalnu 
upravu Civilne zaštite, a ukupno umanjenje sredstava za ovih 
pet institucija iznosi 362.000 KM.

Ove godine je prvi put u planiranju budžeta, a polaze-
ći od definisanih politika federalne Vlade, da je planirano 1,4 
miliona KM za institucije nauke i kulture od značaja za BiH.

Prijedlog zakona o izvršenju budžeta FBiH za 2014. godi-
nu definiše prioritete: otplate kamata, spoljnog i unutrašnjeg 
duga, transferi za boračke invalidnine i druga davanja, nerat-
ne i invalidnine za civilne žrtve rata, plate i naknade zaposle-
nih, transfer za poljoprivredu i razvojni projekti, transfer za 
raseljena i izbjegla lica.

Među prioritetima u federalnom budžetu za narednu go-
dinu su i tekući transferi kantonima i nižim nivoima vlasti, 
javnim preduzećima i kapitalne investicije.

Federalna Vlada je, između ostalog, dala saglasnost na 
prijedloge finansijskih planova vanbudžetskih fondova za 
2014. godinu.

Vlada FBiH je razmatrala i prihvatila Program rada za 
iduću godinu koji se temelji na Programu rada Vlade FBiH za 
mandantni period od 2011. do 2014. godine.

Planom rada za 2014. godinu definisani su strateški ci-
ljevi, programi i aktivnosti koje će provoditi svako federalno 
ministarstvo.

Strateški ciljevi i programi koje će federalna Vlada pre-
duzeti odnose se na dalje usaglašavanje domaćeg sa zakono-
davstvom EU, očuvanje makroekonomske stabilnosti i jačanje 
budžetske odgovornosti, ekonomske reforme, izgradnju i re-
konstrukciju transportne, energetske infrastrukture, nastavak 
reformi pravosuđa i državne uprave, zdravstva i socijalnog 
sektora, borbu protiv korupcije i organizovanog kriminala.

Uvrđen prijedlog budžeta za 
2014.
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Akutna kriza u BiH: 
Podijeljena odgovornost

Sumorno ozračje nepunu godinu uoči novih opštih iz-
bora po svemu najavljuje fortissimo permanentne 

krize u BiH, zemlji sa armijom od preko pola miliona nezapo-
slenih, galopirajućim brojem novih desperadosa koji plaćaju 
dividende kriminalne privatizacije, nekažnjavanja korupcije 
vulgaris, globalne krize itd. BiH danas rapidno zaostaje na 
tzv. ‘evropskom putu’ za kompletnim ostatkom regiona i to 
sve u prisustvu glomazne reprezentacije ozbiljno zabrinute 
međunarodne zajednice inkarnirane u liku Visokog predstav-
nika (OHR), kao i Posebnog predstavnika EU (EUSR) u BiH. 
U datoj konstalaciji, autor ovog teksta, kroz retrospektivu 
ključnih događaja i kontakata u svojstvu diplomate-sudi-
onika raspada SFRJ i stvaranja post-daytonske BiH, traži 
odgovor na pitanje svih pitanja: da li je u Daytonu zapravo 
kovertiran epitaf za (ne)održivu cjelovitu BiH, prvenstveno 
zbog ‘konzistentnog’ post-ratnog odsustva unutrašnjeg drža-
votvornog konsenzusa, čime je realno umanjena geostrateška 
vrijednost BiH za Zapad - u odnosu na ostatak manje-više 
problematičnih zemalja regiona. Ili, još ima nade za prijem 
cjelovite, multietničke BiH u euro-atlantski klub… 

KAKO JE POČELO
Moj predratni beogradski, pa ratni briselski i poratni, 

haaški prijatelj Mirko Klarin, vjerovatno jedan od najboljih 
novinara sa ovih prostora napisao je u maju 1991. godine na-
dasve hrabar i alarmantan tekst u beogradskoj „Borbi“ pod 
naslovom „Nirnberg sada“, sa glavnom porukom: „ ….Oči-
gledno je da se priprema rat. Kada bi se oni koji izazivaju mr-
žnju unapred doveli pred sud, rat bi mogao da se izbegne“. 
Nažalost, ovo dramatično predskazanje se obistinilo i otpočeo 
je rat sa svim slućenim i neslućenim pošastima.

Dvije godine kasnije, Rezolucijom 827 Vijeća sigurnosti 
UN 1993. godine, osnovan je Haaški tribunal za počinjene zlo-
čine na prostoru bivše Jugoslavije (ICTY), prvi međunarodni 
tribunal za ratne zločine od procesa u Nirnbergu i Tokiju. U 
dokumentima UN, kao tvorac ideje navodi se Mirko Klarin 
koji do danas učestvuje u dugom procesu suočavanja sa onim 
na šta je svojevremeno glasno upozorio – i to u zenitu politič-
kog uspona Vožda (Slobodana Miloševića) - budućeg haaškog 

klijenta. Zahvaljajući Klarinovom integritetu, 1998. godine je 
osnovana novinska agencija Sense, koju sa njim čini grupa 
sjajnih novinara iz Sarajeva, Beograda i Zagreba. Iz nedjelje u 
nedjelju, Sense već godinama šalje iz Haaga TV-izvještaje, kao 
neumoljiv kontrapunkt domaćim/rašomonskim interpretaci-
jama svega onoga šta nam se ovdje dešavalo u posmatranom 
periodu

KALVARIJA DAYTONSKE BiH
U međuvremenu, na međunarodnoj sceni desili su se 

događaji ključni za sudbinu međunarodno priznate Republi-
ke BiH kao preludij za Opšti mirovni sporazum u Daytonu: 
prvo, Washingtonski sporazum (1994) o osnivanju Federacije 
BiH; i zatim Ženevska izjava/dokument o priznanju Republi-
ke Srpske (1995). Indikativno je da su i jedan i drugi doku-
ment izvučeni iz Holbrookovog šešira i prihvaćeni relativno 
glatko od strane najvišeg rukovodstva u Sarajevu, za razliku 
od teških pregovora o razgraničenju novonastalih entiteta koji 
su uslijedili decembra iste godine u Daytonu.

Federacija Bošnjaka i Hrvata (Washingtonski sporazum) 
zapravo je patrljak ideje o Konfederaciji BiH i Hrvatske. U 
finalnoj verziji, projekat ‘krnje’ Federacije BiH je proizvod 
zaziranja nekih evropskih državnika od izdvojenog, etnički 
ekskluzivnog muslimanskog/bošnjačkog entiteta „unutar 
evropskog kršćanskog tkiva“ (Njihov advokat i glasnogovor-
nik bio je tada predsjednik Miteran za kojeg upućeni eksperti 
inače tvrde da je bio maestralan političar na domaćoj i kata-
strofalan autsajder na međunarodnoj sceni). Istovremeno, Fe-
deracija Muslimana/Bošnjaka i Hrvata je dijelom bila i znako-
vita poruka Zapadu nikad previše simpatičnom predsjedniku 
Tuđmanu spram njegovog kontroverznog, nerijetko karikatu-
ralnog odnosa prema Beogradu i Sarajevu.

Daytonski sporazum jeste donio mir nakon gotovo če-
tiri godine užasa rata. Ali po koju cijenu. Naime, beskrajno 
zabrinjava činjenica da je tamo od gotovog ispala veresija. U 
Daytonu je hladno amputirana ‘Republika’ iz imena među-
narodno priznate punopravne članice UN (1992) Republike 
Bosne i Hercegovine, kojoj je u međuvremenu, embargom na 
uvoz oružja potenciranim nezgodnom geografijom, drastično 
reducirano legitimno pravo na odbranu od dvostruke agresi-
je, konvertovane u „građanski rat svih protiv svih“. Umjesto 
zaštite integriteta punopravne članice UN-a u skladu sa Pove-
ljom Svjetske organizacije, u Daytonu je inaugurisan globalno 
ekstravagantan administrativni unikat - virtualna tvorevina 
‘Bosna i Hercegovina’ koju do danas čine: unitarna Republi-
ka Srpska; preskupa i nefunkcionalna Federacija BiH (sa više 
ministarstava, parlamenata i čega-sve-ne od svih zemalja Za-
padnog Balkana zajedno); plus poseban, Brčko Distrikt BiH.

Nedavna inicijativa Ambasade SAD za reformu Federa-
cije BiH bila je pozdravljena u bh. javnosti. Nažalost, nakon 
višemjesečnog rada mješovite grupe eksperata, ponuđen je 

U danima i mjesecima ispred nas, politički pejzaž u BiH 
će izvjesno biti u fokusu planetarne medijske pažnje, upore-
dive jedino sa onom iz vremena održavanja Zimskih olim-
pijskih igara u Sarajevu (1984). Naime, izborna 2014. godina 
koincidira sa međunarodnim obilježavanjem stogodišnjice 
Sarajevskog atentata (1914), kojim je otpočeo Prvi svjetski 
rat. U svakom slučaju, svježe i ohrabrujuće djeluju neki na-
stupi i poruke nove političke elite koja se ubrzano artikulira 
i postrojava. 
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isuviše ‘stidljiv’ koncept rekonstrukcije ovog nadalje preglo-
maznog, budžetski gledano vampirskog entiteta. Glavne pro-
mjene podrazumjevaju ukidanje Predsjedništva Federacije 
BiH i smanjenje dvocifrenog broja kantona (10), za jedan - na 
ukupno 9. Ovo per se ne pruža satisfakciju latentnim aspi-
racijama za treći entitet na jednoj, odnosno frustracijama na 
drugoj strani oko korektne podjele vlasti u tom entitetu iz-
među Bošnjaka i Hrvata. Također, ponuđeni koncept ne nudi 
politički održivo rješenje pitanja etnički podijeljenog Mostara 
- ‘stolnog grada’ za jedne (Hrvate) i ‘zajedničkog’ za druge 
(Bošnjake). Summa summarum, ozbiljnija rekonstrukcija Fe-
deracije BiH ostaje otvoreno pitanje za neka bolja vremena.

STATUS QUO - NOVI TOTALITARIZAM
Rat zapravo nikad nije okončan, jer su notorni izazivači 

mržnje u protekle dvije decenije razigrali nova mirnodopska 
pravila ‘ratovanja drugim sredstvima’. Do totalitarnog savr-
šenstva su razvili ultra lukrativnu djelatnost zaštite nacional-
nih interesa. A kako ‘apetit dolazi s jelom’, sada isti (uz rijetke 
izuzetke koji samo potvrđuju pravilo) - poučeni sudbinom 
bivšeg hrvatskog premijera Sanadera - nastoje na vrijeme po-
dijeliti preostale resurse i staviti pod strogu političku kontrolu 
tužilaštvo, sudstvo i medije - za svaki slučaj. Sve to gotovo 
neometani čine u prisustvu glomazne reprezentacije ozbiljno 
zabrinute međunarodne zajednice inkarnirane u liku Visokog 
predstavnika (OHR), kao i Posebnog predstavnika EU (EUSR) 
u BiH. Zato, odgovornost za katastrofalnu situaciju u zemlji 
sa armijom od preko pola miliona nezaposlenih, galopiraju-
ćim brojem novih desperadosa koji plaćaju dividende krimi-
nalne privatizacije, flagrantne korupcije, globalne krize itd., u 
zemlji koja na ‘evropskom putu’ rapidno gubi korak za kom-
pletnim ostatkom regiona, treba podjeliti na ravne časti izme-
đu domaćih majstora mrtvog hoda i međunarodne zajednice 
koja očigledno nema precizan kompas u BiH.

Njeni brojni, izuzetno dobro plaćeni predstavnici napo-
kon gube strpljenje jer već nekoliko godina ne mogu iz Sara-
jeva slati kakav-takav ozbiljan progress report, kao potvrdu 
njihovog produktivnog angažmana u BiH. Nakon bezbroj 
propalih sastanaka sa bh. političkim liderima, nisu riješena 
već godinama otvorena pitanja bitna za aktiviranje potpisa-
nog, ali davno zamrznutog, baznog Sporazuma o stabilizaciji 
i pridruživanju EU (višegodišnja saga „Sejdić-Finci“, raspo-
djela vojne imovine, akutan problem segregacije i apartheid-a 
u osnovnom i srednjem obrazovanju i dr. neisporučeni doma-
ći radovi). Umjesto rutinskih, uglavnom kurtoaznih ohrabre-
nja od strane supervizora u sjedištu NATO i EU, u posljednje 
vrijeme stižu drastično drugačije poruke na adresu doma-
će političke elite. Sve izravnije i učestalije kritike zvaničnog 
Brisela i Washingtona ukazuju na “isključivo vlastoljubive, 
neprincipijelne međusobne dogovore političkih lidera”. Isto-
vremeno, evroatlantski dužnosnici sve otvorenije prozivaju 
građane BiH za fatalnu glasačku inertnost i apatiju uoči još 
jednih opštih izbora u ovoj zemlji.

Navedene ocjene predstavnika međunarodne zajednice 
uglavnom su utemeljene, osim što su jednostrane, obzirom 
da ne uključuju vlastiti ‘doprinos’ i komformizam u traženju 
(daj-šta-daš) izlaza iz permanentne krize u post-daytonskoj 
BiH. Nakon prošlih izbora, u domaćem krajnje našpanova-
nom političkom prostoru još uvijek su prisutne ozbiljne po-
sljedice olako datog blagoslova od strane Visokog predstav-
nika na apsolutno neustavan izbor Vlade Federacije BiH u 
maniru gotovo zaboravljenih ‘bonskih ovlaštenja’ čime je bru-
talno poništena demokratska volja birača.

Naravno, ovo ide ‘na dušu’ Vijeću za implementaciju 
mira (Peace Implementation Committee - skr. PIC), jer OHR 
nikad ne djeluje bez odobrenja tog međunarodnog tijela. 
Utoliko više neugodno odjekuje 100 posto benigna, ali bolno 
kontradiktorna dosjetka Visokog predstavnika zaogrnutog 
pobjedničkim šalom “Zmajeva” t.j. Fudbalske/nogometne 
reprezentacije BiH na brazilskom putu - parafraziram: “Ovo 
je naš narod zaslužio, narod BiH ima bonske ovlasti”. Bolje 
da se ovdje ne pominju slične, nesmotrene izjave visokih me-
đunarodnih dužnosnika koji također imaju jasno određenu, 
isključivo izvršnu misiju u BiH. Tim prije, iz higijenskih ra-
zloga treba otkloniti svaku, makar i slučajnu podudarnost nji-
hovih ljudskih, spontanih komentara sa poznatom plaketar-
sko-igmanskom filozofijom i praksom pojedinih nevladinih 
organizacija - izuzetno pro-aktivnih prodavača magle ovdje, 
godinama uredno finansiranih iz nepresušnih fondova poje-
dinih članica EU i/ili zajedničkih evropskih fondova.

IMA LI IZLAZA
Sumorno ozračje uoči novih izbora po svemu najavljuje 

fortissimo sada već akutne krize BiH. Uz dužno uvažavanje 
svih učinjenih napora u protekle dvije decenije, inventura 
proteklih događaja kao i imanentna eskalacija aktuelne krize 
izvan kontrole, zorno ukazuju da međunarodna zajednica, 
osim insistiranja na klasičnim uslovima približavanja NATO 
i EU, nema ovdje zaokružen koncept - prilagođen krajnje spe-
cifičnoj situaciji u BiH. Kakogod, sudeći po prejasnim rezul-
tatima svega do danas (ne)učinjenog, nadalje ostaje otvoreno 
pitanje svih pitanja: da li je u Daytonu zapravo kovertiran 
epitaf za (ne)održivu cjelovitu BiH - prvenstveno zbog ‘kon-
zistentnog’ odsustva unutrašnjeg državotvornog konsenzusa, 
čime je proteklih godina realno umanjen geostrateški interes/
vrijednost BiH za Zapad u odnosu na ostale, manje-više pro-
blematične zemlje u širem regionu. Ili je možda početak nje-
nog kraja već anticipiran u poznatoj populističkoj, mnogim 
jugo-nostalgičarima i danas u srcu nedodirljivoj matrici ZAV-
NOBIH-a: “Bosna i Hercegovina nije ni srpska, ni hrvatska ni 
muslimanska, nego i...”.

Ili se, ipak, radi samo o namjenski produženom, sui ge-
neris procesu integracije cjelovite multietničke (odskora i ‘bra-
zilske’) BiH u euroatlantski mainstream. Naravno, bez dalje 
asistencije na tom putu dežurnih „čuvara nacionalnih intere-
sa“, kojima je katastrofalni status quo zapravo idealno stanje 
političke i moralno-materijalne nirvane. Zato svojim biračima 
i međunarodnoj zajednici u nedogled sve obećavaju i ništa 
ne isporučuju, jer predobro znaju da prva vrata pregovora za 
prijem u EU vode iz ‘nirvane’ - ravno u evropsko čistilište - 
poglavlje 23 - pravna država.

U danima i mjesecima ispred nas, politički pejzaž u BiH 
će izvjesno biti u fokusu planetarne medijske pažnje, upore-
dive jedino sa onom iz vremena održavanja Zimskih olim-
pijskih igara u Sarajevu (1984). Naime, izborna 2014. godina 
koincidira sa međunarodnim obilježavanjem stogodišnjice 
Sarajevskog atentata (1914), kojim je otpočeo Prvi svjetski rat. 
U svakom slučaju, svježe i ohrabrujuće djeluju neki nastupi 
i poruke nove političke elite koja se ubrzano artikulira i po-
strojava. Ovo najavljuje da bi rezultati opštih izbora u oktobru 
2014. godine mogli donijeti predugo očekivani zaokret: (1) 
okončanje hladnog međuetničkog rata; (2) objavu beskompro-
misnog rata korupciji; (3) nova radna mjesta i time kredibilnu 
nadu u bolje dane za sve građane BiH - Bosanke i Bosance, 
Hercegovke i Hercegovce. 

Nedžad S. HADŽIMUSIĆ
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U BiH je trenutno nezaposleno stotine hiljada osoba, a 
procenat nezaposlenosti dostigao je skoro 60 posto, 

tvrdi Erol Mujanović, autor studije “Nezaposlenost mladih u 
BiH - Trenutna situacija, izazovi i preporuke”.

“U trenutku pisanja studije, prije par mjeseci, bili smo na 
skoro 58 posto, držimo taj neslavni evropski rekord, a to kon-
kretno znači da od tri mlade osobe na tržištu, dvije su nezapo-
slene”, pojasnio je Mujanović.

Prema njegovim riječima, radi se o najsvježijoj studiji o 
nezaposlenosti mladih koja je sumirala veliki broj prethodnih 
istraživanja i koja ima za cilj da se fokusira na ono pozitivno 
što se može napraviti, direktnim preporukama kako bi se una-
prijedila situacija i ukazala pomoć mladim ljudima da brže i 
lakše dođu do posla na tržištima rada.

Govoreći konkretno o tome šta se može uraditi, Mujano-
vić kaže da, ne čekajući nužno političke pozitivne poruke koje 
će unaprijediti i poboljšati ekonomsko i poslovno okruženje, 
može se uraditi jako puno na podizanju vještina kod mladih 
ljudi, prekvalifikacijama, konkretnim obukama za deficitarna 
zanimanja.

“Imamo sjajan primjer u BiH, a to je grad Goražde gdje je 
nezaposlenost gotovo pa iščezla sa jednim ili dva investitora 
sa kojima se napravio dobar dogovor o nastavku poslovanja”, 
pojasnio je Mujanović i dodao da su se otvorile fabrike koje 
zapošljavaju stotine radnika.

Projekt menadžer Centra civilnih inicijativa i politički 
analitičar Adis Arapović kazao je da u BiH ima 14 javnih služ-
bi za zapošljavanje.

“BiH je ubjedljivo najmanja zemlja sa najvećim brojem 
javnih službi za zapošljavanje koje godišnje potroše prosječ-
no 170 miliona konvertibilnih maraka. Ove godine će biti po-
trošeno najmanje 160 miliona”, kazao je Arapović i dodao da 
uprkos tome što je u protekle četiri godine potrošeno blizu 
700 miliona, bilježi se stalni rast stope nezaposlenosti.

Prema njegovim riječima, BiH je također jedina zemlja u 
regionu i Evropi koja pravo na zdravstvenu zaštitu veže za 
radni status.

“U javnim službama za zapošljavanje radi 900 ljudi, a na 
evidencijama je 550.000 nezaposlenih. To otprilike znači da na 
jednog administrativnog službenika u zavodu za zapošljava-
nje, dolazi 1.300 nezaposlenih osoba”, pojasnio je Arapović i 
dodao da taj službenik ima par minuta mjesečno da posveti 
zaposlenom, da ga posavjetuje i da mu pomogne.

Jedan od učesnika prezentacije je bila i Sanela Čekić-Bašić 
koja je kazala da nezaposlenost među mladima nije specifič-
nost BiH, to je i regionalni, evropski i globalni fenomen.

“Ako pogledate stope nezaposlenosti među mladima, 
one su poprilično visoke, iznad 50 posto ne samo u BiH nego 
i u Srbiji, Makedoniji, negdje iznad 40 posto, u Crnoj Gori, Al-
baniji itd.”, pojasnila je Čekić-Bašić.

Neslavni evropski rekord:

 U BiH su dvije od tri mlade 
osobe nezaposlene
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Franc-Lotar Altman (Franz-Lothar Altmann) iskusni 
je njemački profesor i poznavalac balkanskih prili-

ka. On je 14 godina radio u Institutu za jugoistočnu Evropu, 
sedam godina savjetovao Bundestag o Balkanu, a već sedam 
godina u Bukureštu predaje međunarodne odnose. 

Član je brojnih asocijacija koje se bave Balkanom i vrlo 
često boravi u državama našeg regiona. Kada je riječ o našoj 
zemlji, Altman iznosi tipično njemačke stavove o Balkanu i 
BiH, nedvosmislene, direktne, počesto teške i za slušati. Ali, 
smatra da je to realna slika BiH i Balkana danas. 

Kakvim vidite stanje na Balkanu?
- Nema nekog napretka tamo, to je region koji pati od 

ekonomske stagnacije. Tek sada imamo neke naznake da se 
Balkan vadi iz te beznadežne situacije. No, to su slabašni si-
gnali. I to samo u ekonomiji. Politički, dolje je i dalje mrak. 

U Albaniji imamo neke signale koji kažu da se ekonomska 
situacija popravlja. Čini mi se da dijalog Beograda i Prištine 
počinje poprimati obrise neke promjene nabolje, mada je još 
isuviše rano izvlačiti čak i takav zaključak. 

Jedino gdje je stanje stabilno je Bosna i Hercegovina. 
Tamo nema nikakvog napretka! Nažalost, zastoj u BiH je pot-
pun. I politički i ekonomski. 

Zašto je to tako?
- U osnovi je problem u tome što imate potpunu bloka-

du svih procesa. Ne možete napraviti jaku centralnu vlast 
koja će vas povući prema EU. Nisu tu samo problem blo-
kade iz RS, mada su one najveće i najočitije. Problem su i 
odnosi između Bošnjaka i Hrvata. U suštini, u BiH niko ni-
kome ne vjeruje, svi se svih boje, zaziru, a iz svega toga ko-
rist imaju jedino političari. Oni raspiruju strahove prošlosti i 
nepovjerenje među ljudima da bi ostali na vlasti i profitirali 
iz toga. 

Svaka inicijativa koja može pokrenuti zemlju naprijed 
osuđena je na neuspjeh. Ljudi su tako osuđeni na parohi-
jalnu svijest i bitisanje. U takvoj situaciji političari samo ču-
vaju fotelje, a kompromis, kao motor koji pokreće politiku, 
ne postoji. Kako bi se to stanje dalje očuvalo, drugi se pro-
glašavaju neprijateljima da bi se spriječila svaka mogućnost 
komunikacije i dogovora. .

Ima li izlaza?
- To jeste suštinsko pitanje. Ne vidim izlaz. Bilo je ne-

koliko pokušaja da se Dejton promijeni kako bi se ojačala 
centralna vlast. Ništa se nije desilo i nema volje da se stva-
ri mijenjaju. Ako pogledamo poznati slučaj „Sejdić-Finci“, 
simptomatično je koliko su odnosi među ljudima zakovani i 

kako ne postoji čak ni razmišljanje da se 
to promijeni. O tim se stvarima čak ni 
ne razgovara. 

Ko treba razgovarati o tome i šta 
međunarodna zajednica treba uraditi?

- Domaći akteri su ti koji mora-
ju prekinuti ovaj začarani krug u BiH. 
Ali, oni to neće iz razloga koje sam već 
iznio. Međunarodna zajednica? Ona je 
sve više umorna od BiH. Smatraju da 
su godinama u BiH, uložili su toliko u 
nju, ali da ne mogu ništa napraviti jer 
ljudi u BiH ne žele istinske promjene. 
Glasači su ti koji biraju političke pred-
stavnike, a oni su stalno isti i njihovi 
stavovi su samo gori kako vrijeme pro-
lazi. Međunarodna zajednica je preu-
morna da bi razmišljala zašto ljudi stal-
no glasaju za iste 

Kolike su šanse da međunarodna 
zajednica preoblikuje svoju politiku u 
BiH i završi konačno procese reformi 
koje je davno započela?

- Ko su ti koji se trebaju baviti BiH? 
Zapad? Oni ne znaju šta će sa sobom. 
BiH je posao EU. Ključni igrači u toj igri 
su zemlje EU koje su članice eurozone. 
A ta zona ne zna ni sebi pomoći! Sada 
se oni bore s vlastitim problemima i ne-

Franc-Lotar Altman:

 BiH je u rangu Konga!
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je naivno. Plus, oni su razočarani, umorni od BiH. Dakle, ne 
treba u ovom trenutku od njih očekivati nikakvu novu inicija-
tivu, pristup ili zamajac u BiH. 

Koliko njemačke vlasti, kao najjače države u EU, mogu 
promijeniti pristup prema BiH? SPD će biti dio nove vlada-
juće većine, a ta je stranka u prethodnom sazivu Bundestaga 
inicirala nekoliko rezolucija o BiH i tražila promjenu politi-
ke zvaničnog Berlina. 

- Hm! Moram priznati da sam malo skeptičan. Većina lju-
di koji su se u prethodnom mandatu ispred SPD-a zalagali za 
to više nije u parlamentu. Većina njih čak nije bila ni na izbor-
nim listama. Tako da je sada nejasno koliko uopšte ima ljudi u 
SPD-u, među poslanicima te stranke, koji se zanimaju za Bal-
kan. U CDU, pak, još je i manje ljudi koje ovaj region zanima. 

Žao mi je da je tako, ali to je realnost. No, mi nastojimo 
naći druge koji bi se zainteresirali za ovaj region. Naredne 
sedmice u Berlinu organiziramo sastanak s parlamentarcima. 
To radimo u okviru Asocijacije za jugoistočnu Evropu. Želimo 
se sastati s parlamentarcima, upoznati ih sa stanjem na Balka-
nu i zainteresirati ih. Do sada je odziv dobar. 

Šta ćete im reći? 
- Objasnit ćemo im situaciju na Balkanu, pojasniti koliko 

taj region ovisi o EU, posebno Njemačkoj, kao ekonomski naj-
jačoj članici Unije, te pokazati šta su njemački interesi da ima 
dobre i duboke veze s Balkanom. 

Balkan jeste vezan za Evropu, a u evropskom interesu je 
da on ne zaostaje, već da je što bliže Uniji. Zato Njemačka po-
novo mora preuzeti vodstvo i početi rješavati probleme. 

Ima li volje u Njemačkoj za to?
- Iskreno, nema. I upravo zato mi sada radimo ovo. Že-

limo ih zainteresirati i objasniti šta je njemački interes da se 
tamo uključimo. Jasno mi je da u ovom trenutku niko nema 
volje da se bavi vama, ali moramo barem pokušati. 

Imajte na umu ono što sam već rekao - na Zapadu su lju-
di umorni od Balkana. Nevoljko se uključuju u bilo šta. I ako 
se uključe, onda je to nekako nasilu. Ono: „Dobro! Hajde da tu 
nešto probamo uraditi s onima koji hoće i žele s nama raditi. 
Taj Balkan je oduvijek problem. Puno nam je nevolja priredio 
u prošlosti...“ To je to turobno raspoloženje unutar EU. Bez 
pozitivnih poruka s Balkana EU neće se baviti ovim pitanjem. 

Naprimjer, dobra poruka bi bila kada bi Beograd i Prišti-
na napravili održivi dogovor kojim bi Beograd na neki način 
prešutno priznao Kosovo. Ali, dok se to čeka, Hrvatska stalno 
šalje negativne poruke. Ova je država nedavno ušla u EU, ali 
se ne ponaša u skladu s tim. 

Na šta mislite?
- Pa pogledajte, počelo je s Perkovićem i onim poznatim 

zakonskim izuzimanjima. To je urađeno prema Njemačkoj, 
koja je najjači hrvatski saveznik, koja se tako gorljivo borila da 
ta zemlja uđe u EU. Evo smo prije nekoliko dana u Vukovaru 
imali priliku gledati manifestacije krajnje desnice...

Sve to samo dalje šteti imidžu Balkana i perspektivama 
njegovog uključenja u EU kroz proces proširenja. I te naciona-
lističke demonstracije u Vukovaru šalju poruku koja bi se mo-
gla razumjeti i kao stav da se Balkan zaista ne želi promijeniti. 

Pred nama u EU imamo sliku Balkana koja izgleda ova-
ko: na sceni su neki kvazipozitivni procesi i slike koje poka-
zuju kako zaista izgleda država koja uđe u EU - ono što smo 

gledali u Vukovaru prije nekoliko dana. 
U situaciji da sve ovo što govorite ne stoji, da je stanje 

na Balkanu skoro pa idealno, šta biste savjetovali Briselu da 
uradi na Balkanu?

- Ne bih samo Briselu. Domaćim akterima bih rekao da 
riješe više „Sejdić-Finci“ i razbiju okamenjenu podjelu. Te vje-
štačke podjele i uskraćivanja prava određenim manjinama ne-
što su što se ne uklapa u moderna društva i države. 

Strukture koje dijele BiH na tri dijela moraju se promije-
niti. BiH ne može ni pomisliti na približavanje EU sve dok ne 
počne govoriti jednim glasom. Svjestan sam da je ovo veoma 
teško postići. Posebno ako to morate uraditi s Miloradom Do-
dikom, s kojim je veoma teško raditi. 

Njega uopće ne zanima da bude integriran u nešto što 
se zove demokratska država BiH. On stalno nastoji da svoje 
birače uvjeri da bi im mnogo bolje bilo sa Srbijom. Imam do-
jam da Dodik želi da Srbija prizna Kosovo, kako bi time dobio 
izliku da kaže: „Ako se oni mogu otcijepiti, možemo i mi“. 
Ali, šta će to onda značiti za BiH? Stvarno ne znam. Znam da 
bi se time samo dodatno pogoršali odnosi između Bošnjaka i 
Hrvata. A ovi drugi su u prednosti jer imaju pasoše Hrvatske 
i faktički su već u EU. Dakle, jasno je da je situacija veoma 
komplicirana. 

Neminovno je ojačati državne institucije BiH. Time ste 
jasno rekli da je RS dio BiH, koja je uređena kao federalna dr-
žava. Kada to kažete, onda priznajete i da je RS sastavni dio 
BiH i da se to neće promijeniti. Tu je, opet, „Sejdić-Finci“. To 
se mora riješiti.

Pogledajte kako aktuelna struktura BiH ima negativan 
učinak. Jedna studija Svjetske banke koja je nedavno objav-
ljena vašu je zemlju svrstala rame uz rame s Kongom! Tamo 
se navode parametri za poslovanje u državama svijeta. Pre-
ma svim parametrima BiH je pri dnu ljestvice. Uz Kongo, Ga-
bon, Mali... To se mora promijeniti jer ovi podaci pokazuju da 
nema ni naznaka oporavka. 

Da sam političar u BiH, nakon ovih podataka bio bih ne-
sretan i zabrinut. 

Prijetnja je nužna, ali i rizična
- Međunarodna zajednica nije uvijek bila aktivna niti je 

radila na najbolji način u BiH. Ona je zastupala i zastupa ra-
zličite interese i pitanje je čiji je, ruski, američki, evropski..., 
interes u tom momentu jači. 

  I oni su imali problema govoriti jednim glasom. Ako su 
Evropljani zaduženi za BiH, onda oni trebaju pričati s Rusima 
i reći - ovo je ono što mi želimo kada je BiH u pitanju. Ta ze-
mlja mora stati na svoje noge i vi morate biti s nama u poruci 
koja će Bosancima biti prenesena - nećemo podržati nikakve 
vaše aktivnosti ako vi niste u stanju pokazati da ste se spre-
mni promijeniti. Dakle, prijetnja je potrebna i nužna. 

Razumijem da je to teško. Ovdje se ljudi boje da bi BiH 
mogla propasti ako bismo je ostavili bez pomoći međuna-
rodne zajednice. Dakle, prijetnje su i rizične. No, možda bi te 
prijetnje mogle otrijezniti bh. političare i natjerati da rade u 
opštem interesu. 

Međunarodna zajednica onda mora znati šta treba raditi 
u BiH. Ako je to reforma poslovnog okruženja i privlačenja 
investicija, hajdemo to raditi. Odnekud se mora početi, a za 
mene je jedini način da se to uradi kroz veći pritisak na bh. 
političare - kaže Altman..
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Razgovor pripremio i vodio:

 Omer Karabeg-Radio Slobodna Evropa
Učesnici dijaloga bili su Darko Tanasković, profesor 

Filološkog fakuleta iz Beograda i bivši jugoslovenski amba-
sador u Turskoj, i Nerzuk Ćurak, profesor Fakuleta političkih 
nauka iz Sarajeva.

Polemika na temu da li se politika današnje Turske pre-
ma Balkanu može nazvati neoosmanskom, da li se angažman 
Turske u Bosni i Hercegovini razlikuje od angažmana Sjedi-
njenih Americkih Država, Nemačke i Rusije, koliko prošlost 
određuje odnos Srbije prema Turskoj i kakav je značaj trilate-
ralnih susreta na najvišem nivou između Srbije, Bosne i Her-
cegovine i Turske.

Omer Karabeg: Turska je poslednjih godina sve aktivnija 
na Balkanu. Zašto se Turska vraća na Balkan?

Darko Tanasković: Turska se intenzivnije vraća na Bal-
kan počev od devedesetih godina prošlog veka. Kroz politiku, 
koju ja nazivam neoosmanizmom, a u čemu se danas mnogi 
slažu, Turska kao makroregionalna sila nastoji da obnovi svoj 
uticaj u oblastima koje su za nju prioritetne, a to su za Balkan, 
Bliski istok i Kavkaz. 

Omer Karabeg: Vi tvrdite da je snažno angažovanje Tur-
ske na Balkanu dio njene neoosmanske politike?

Darko Tanasković: Da. To je naziv koji osim mene upo-
trebljavaju i mnogi drugi koji se bave Turskom. Neki taj naziv 
kritikuju i ja ne bih imao ništa protiv da se pronađe neki dru-
gi termin, ali ono što je bitno jeste da Turska nastoji da obno-
vi svoj uticaj upravo u zonama koje su nekad bile u sastavu 
Osmanskog carstva..

Omer Karabeg: Šta podrazumjevate pod neoosmanskom 
politikom?

Darko Tanasković: Podrazumjevam nastojanje Turske - 
kao što je to u svojoj programskoj knjizi ”Strategijska dubina” 
objasnio arhitekta te politike Ahmet Davutoglu, ministar 
inostranih poslova Turske i ugledni profesor međunarodnih 
odnosa - da na određen način kapitalizuje to što on naziva 
istorijskom dubinom i da danas u novim uslovima, savreme-
nim sredstvima i veoma pragmatično obnovi svoj uticaj na 
Balkanu, Kavkazu i Bliskom istoku polazeći od činjenice da 
je Turska sve do Prvog svjetskog rata vladala velikim dijelom 
tih prostora.

Omer Karabeg: Gospodine Ćurak, po vama, da li se 
povratak Turske na Balkan može objašnjavati neoosman-
skom politikom?

Nerzuk Ćurak: Mislim da ne. Prvo, Turska nema šta da 
se vraća na Balkan, jer i geografski, i povijesno, i kulturno 
pripada Balkanu. A kad je riječ o terminu neoosmanizam, 
pojmovi vrlo često odslikavaju ideološku poziciju autora, 
tako da i u ovom slučaju sadržaj ovog pojma zavisi od au-
tora, to jeste od toga šta on želi da postigne tim terminom. 
Smatram da taj pojam, kao geopolitički termin, ima smisla 
samo u komparativnoj perspektivi. Naime, on je valjan, ako 
bismo na sličan način uveli termine kao što su neogermani-
zam, neorusizam i slično. Budući da za druge zemlje, koje 
snažno utiču na međunarodne odnose, nemamo tu vrstu ne-
ologizama, smatram da je upoteba termina neoosmanizam 
pretjerana, jer ciljano asocira na neka imperijalna vremena 
i na pokušaj da se sadašnjost iščitava kroz neke prošle isto-
rijske dionice. Naravno da je Turska, kao balkanska zemlja, 
s obzirom da je ekonomski ojačala, iskazala određene eko-
nomske i političke ideje kao što to rade i druge zemlje. Po-
gledajmo koliko je samo zemalja involvirano u Bosnu i Her-
cegovini i to uglavnom negativno, tako da ne vidim razloga 
da se samo jedna zemlja titulira vrlo agresivnim terminom, 
a da druge budu pošteđene.

Darko Tanasković: Način na koji kolega Ćurak kritiku-
je pojam neoosmanizam je prilično rasprostranjen kod onih 
koji ne žele da prihvate činjenicu da se Turska u svom na-
stupu na Balkanu u neprimjereno visokoj mjeri koristi sim-
boličkim potencijalom činjenice da je ovdje vijekovima bila 
okupator, nastojeći da taj period prikaže kao zlatno doba za 
narode Balkana. Kad je reč o drugim državama, koje tako-
đe imaju svoje interese na Balkanu, one ne nastupaju kao 
obnoviteljke nekih ranijih carstava, što je izrazito prisutno 
i naglašeno u retorici visokih zvaničnika Turske, već nasto-
je da realizuju svoje savremene interese na Balkanu. Ja sam 
u svojoj knjizi “Neoosmanizam: doktrina i spoljnopolitička 
praksa” - ne znam da li je gospodin Ćurak imao prilike da 
je čita - rekao da neoosmanizam sam po sebi nije ni dobar 
ni loš i da je on čak legitiman sa stanovništa neke utilitar-
ne legitimnosti. Ali smatram da dovođenje u pitanje ovog 
termina nikakako ne bi smjelo da vodi ka tome da se negira 
činjenica da Turska na nešto drugačiji način nastupa na Bal-
kanu od, recimo, Njemačke, Rusije ili Sjedinjenih Američkih 
Država. Ja uopšte ne odričem legitimnost turskog angažma-
na u ekonomskoj sferi, ali na nivou simbolike i retorike vi-
soki zvaničnici Turske stalno se pozivaju na potrebu obnove 
nekakvog muslimanskog ili osmanskog jedinstva, naročito 
kada odlaze u sredine gdje živi muslimanska populacija - 
Bošnjaci i Albanci. Nedavno se u Prizrenu proslavio premi-
jer Erdogan izjavom da je Kosovo Turska, a Turska Koso-
vo. Ahmed Davutoglu je 2011. godine u Sarajevu govorio o 
obnovi zlatnog vremena osmanskog Balkana. Nijedna dru-

Vodi li Turska neoosmansku politiku 
na Balkanu

Kroz politiku, koju ja nazivam neoosmanizmom, Turska 
nastoji da obnovi svoj uticaj u oblastima koje su za nju priori-
tetne, a to su za Balkan, Bliski istok i Kavkaz.
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a ga država koja je ovdje prisutna - a Njemačka i Sjedinjene 
Američke Države su itekako prisutne i možda i uticajnije 
od Turske - ne poseže za savremenošću polazeći od remi-
niscencija na prošlost, koju veliki dio balkanskih naroda ne 
doživljava baš kao zlatno doba. 

Nerzuk Ćurak: Čitao sam knjigu gospodina Tanaskovi-
ća i ne mislim da termin neoosmanizam, koji on upoteblja-
va, ima išta pozitivno u sebi. Kada bi turska politika bila is-
punjena tim sadržajem to bi bilo negativno, jer bi to bio eho 
nekih imperijalnih vremena. Imam dojam da je islam difer-
netia specifica zbog koje pojedini autori na politiku Turske 
gledaju drugačijim očima nego na politiku drugih zemalja. 

Jedan religijski momenat a priori se učitava kao ključni ele-
ment koji služi za tumačenje politike neke zemlje i njene ge-
opolitičke pozicije. Pošto živim u Bosni i Hercegovini, znam 
s kakvom je agresivnom retorikom predsjednik Republike 
Srpske svih ovih godina nastojao da suvremenu Tursku i 
njenu ulogu u Bosni i Hercegovini boji bojama 15,16. i 17. vi-
jeka kao da smo u nekoj vremenskoj rupi, dok u isto vrijeme 
Srbija ima izvanredne ekonomske odnose sa Turskom i to 
mnogo bolje nego što ih ima Bosna i Hercegovina. S druge 
strane, rijetke su zemlje u svijetu koje priznaju svoje istorij-
ske greške, prošlost se uvijek boji zlatnim bojama. Njemačka 

je usamljeni primjer zemlje koja je priznala strašni zločin, zlo-
čin holokausta u Drugom svjetskom ratu, dok sve druge zemlje 
nisu spremne da vide bilo šta negativno u svojoj istoriji. Zva-
nična politika Srbije svoju agresivnu i negativnu politiku pre-
ma Bosni i Hercegovini ne prihvata kao takvu, nego će uvijek 
pronalaziti nešto pozitivno.

Omer Karabeg: Gospodin Ćurak je pomenuo predsednika 
Republike Srpske Milorada  Dodika. Koliko znam, gospodin 
Dodik tvrdi da Turska nastoji da od Bosne i Hercegovine na-
pravi islamsku državu. Slažete li s tim, gospodine Tanaskovi-
ću?

Darko Tanasković: Ne. Svakako se ne mogu složiti da ona 
ima namjeru da napravi islamsku državu, jer je to jednostavno 
nemoguće. Gospodin Dodik, kao političar, ima određenu re-
toriku kojom se služi i koja u svim sredinama baš i ne nailazi 
na simpatije. Naravno da to što misli gospodin Dodik nije riječ 
nauke i znanstveno zasnovanog predviđanja. Međutim, Turska 
je u svim konflikatima na bivšem jugoslovenskom prostoru jed-
nostrano podržavala jednu stranu, to su bili Bošnjaci u Bosni i 
Hercegovini i Albanci na Kosovu i Metohiji. To je bilo u toj mje-
ri izraženo da se nije mogla ne primjetiti takva vrsta pristrasno-
sti. S druge strane, moram primjetiti da gospodin Ćurak, koji 
je sklon da u nekim terminima pronalazi izvjestan vannaučni 
naboj, nije propustio da pomene politiku Srbije prema Bosni 
i Hercegovini i gospodina Dodika. Kada govori o kleptokrat-
skom etnokapitalizmu - čitao sam njegove radove - on misli na 
gotovo čitavu političku klasu u Bosni i Hercegovini, ali izričito 
pominje samo gospodina Dodika. Gospodin Ćurak je, takođe, 
poredio politiku Srbije prema Bosni i Hercegovini sa turskim 
podsjećanjem na zlatno vrijeme Osmanskog carstva. To poređe-
nje je u horizontu koji nije sasvim objektivan.

Smatram da je upoteba termina neoosmanizam pretje-
rana, jer ciljano asocira na neka imperijalna vremena 
i na pokušaj da se sadašnjost iščitava kroz neke prošle 
istorijske dionice.
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a Nerzuk Ćurak: Prije nego što se vratim na predmet ove 
debate, htio bih da naglasim da je moja pozicija vrlo rezolutna 
kritika svih nacionalističkih koncepata u Bosni i Hercegovini, 
pa tako i bošnjačkog koji destruira ovu zemlju, kao što to rade 
i drugi nacionalizmi. A kad je riječ o objektivnosti, nisam za 
objektivnost one vrste koju su tokom rata u Bosni i Hercego-
vini primjenjivali neki strani novinari, koji su svojim očima 
gledali kako ubijaju ljude u Sarajevu, a onda bi, da bi ispali 
neutralni, rekli da to možda baš i nije bilo tako. Kada je u pi-
tanju Turska, sa čijom se novom političkom elitom u velikoj 
mjeri ne slažem, jer njihove ideje, koje su dominantno desne, 
ne odgovaraju mom habitusu, želio bih da u našem razgovo-
ru svi akteri savremenih međunarodnih odnosa budu tretira-
ni na isti način. A to znači da, ako ministar vanjskih poslova 
Turske, Ahmet Davutoglu, napiše knjigu ”Strateška dubina”, 
hajde da nju iščitamo na isti način na koji ćemo iščitati i knjige 
drugih intelektualaca koji su involvirani u politiku u nekim 
drugim zemljama, a ne da se to izdvaja kao neki slučaj sui ge-
neris.

Darko Tanasković: Kada komentarišem knjigu gospodi-
na Davutoglua, ja to činim na osnovu njenog sadržaja i onoga 
što gospodin Davutoglu piše, a ne na osnovu toga što je on 
musliman i što on piše o strategijskoj dubini koju vezuje za 
Osmansko carstvo. Smatram da je to značajna knjiga, među-
tim, to je jedna vrsta projekcije koja ravnopravno ne uzima u 
obzir  sve subjekte na Balkanu. Recimo, u toj knjizi koja daje 
veoma preciznu projekciju turske spoljne politike u odnosu 
na čitav niz zemalja u svijetu, nema ni riječi o strategiji prema 
dvije zemlje - Srbiji i Grčkoj. Gospodin Davutoglu objašnjava 
da su Srbi i Grci per definitionem činioci koji su suprotstav-
ljeni turskoj strategiji, odnosno njenom strategijskom intere-
su i da zato ne elaborira politiku prema srpskom i grčkom 
nacionalnom korpusu. To uopšte ne govorim sa stanovništa 
nekakve ostrašćenosti. Ja se cijelog života bavim islamom i 
muslimanima, mada su mene neodgovorni ljudi proglasili 
antimuslimanom. Imam izuzetno visoko uvažavanje za ono 
što su, na žalost, preživjeli mnogi moji prijatelji i kolege u Sa-
rajevu i nikada nijednu riječ nisam napisao kritikujući nečije 
ponašanje, ko god da je prošao kroz sarajevski pakao. Dosta 
kasnije smo mi malo kraće bili pod NATO bombama. Svi mi 
imamo nekakava iskustva. Ali, recimo, u knjizi Dine Abazo-
vića, profesora Ćurka, Zarije Feizovića, Nermine Šačić i Sea-
da Turčala “Ethnic mobilisation in Bosnia and Herzegovina”, 
objavljenoj u Bolcanu 2007. godine, moje ime se nabraja kao 
ime jednog od srpskih intelektualaca koji su učestvovali u in-
telektualnoj pripremi atmosfere za genocid nad muslimanima 
i to na osnovu jednog pamfleta, koji neki nazivaju studijom, 
bivšeg obavještajca Normana Cigara. 

Nerzuk Ćurak: Mene ne nervira kritika Turske. Ja sam 
jedan od ljudi koji snažno kritikuje Tursku unutrašnju poli-
tiku. Ovo što je Erdogan radio sa demonstrantima je strašno, 
deprimirajuće i za svaku osudu, ali, kada je u pitanju gene-
ralni vanjskopolitički i geopolitički kontekst Turske, postoji u 
srpskoj konzervativnoj, nazadnjačkoj društvenoj svijesti jedna 
vrsta mitske predstave kojom se pothranjuje negativno sjeća-
nje na daleko vrijeme turske okupacije, kao da se ta okupacija 
dešava danas. Dozvolite mi na tom tragu jednu paralelu. Ne 
znam da li će me budućnost demantirati, ali NATO savez je 
prije samo četrnaest godina bombardirao Srbiju. Neću navo-
diti razloge zašto i kako, nego samo želim navesti da je to bio 
jedan istorijski događaj koji je snažno negativno uticao na ve-
ćinu građana Srbije. Ipak, bez obzira na to bombardiranje, ne 
treba isključiti mogućnost da u nekom razumnom periodu, u 

narednih nekoliko godina ili decenija, Srbija možda i postane 
članica NATO-a. Zamislite da se to desi - da Srbija uđe u je-
dan savez koji ju je bombardirao prije samo četrnaest godina 
i da taj ulazak ne prati proizvodnja krajnje iritantne retorike 
koja je i 500 godina nakon turskog povlačenja, još uvijek kru-
cijalni sadržaj srpske nacionalističke svijesti u kojoj su, primje-
ra radi, bosanski muslimani još uvijek Turci. Mislim da je to 
moguće, moguć je, mada nije izvjestan, ulazak Srbije u nepri-
jateljski tabor, a da to u nacionalističkoj svijesti ne bude pra-
ćeno apriornom omrazom zbog gadnog istorijskog sjećanja. 
Sasvim suprotno od odnosa prema Turskoj na čiji se navodni 
povratak na Balkan nakon 500 godina apriori motri negativ-
no. A što se tiče geopolitičke filozofije Ahmeta Davutoglua, 
ona, kada je u pitanju područje bivše Jugoslavije, ima ambi-
ciju da se u tom regionu uspostavi neka vrsta geoekonomske 
unije kako bi turski kapital ostvario što veći uticaj. 

Omer Karabeg: Zašto Turska insistira na trilateralnim 
sastancima između najviših predstavnika Srbije, Bosne i 
Hercegovine i Turske?

Darko Tanasković: Kad je reč o trilaterali meni je u pot-
punosti jasno zašto Turska insistira na toj, po meni, nesrećnoj 
kombinaciji i na tom formatu okupljanja najviših dužnosni-
ka Turske, Srbije i Bosne i Hercegovine. Turska želi da bude 
posrednik u prevazilaženju problema koji još uvek postoje iz-
među Bošnjaka i Srba, bilo u Srbiji ili u Bosni i Hercegovini. 
Sa stanovišta nekoga ko živi u Srbiji ja ne vidim šta su Srbiji 
donjela i što bi u budućnosti mogla donjeti takva trilateralna 
okupljanja. Ako se željelo pomoći sređivanju prilika u regio-
nu i normalizaciji odnosa sa Bosnom i Hercegovinom, onda bi 
tu trebalo da učestvuje i predsjednik Hrvatske. To bi možda 
moglo imati nekoga smisla, mada je pitanje kakva je u tome 
uloga Turske, jer ona nastupa kao advokat Bošnjaka. Uvijek 
se kaže da su bosanskohercegovački Hrvati i Srbi u boljem 
položaju, jer imaju Srbiju i Hrvatsku. To je sasvim tačno, ali 
to je jedna vrsta simetrije koja proizilazi iz strukture bivše Ju-
goslavije. Smatram da se djelovanjem i pritiscima sa strane ne 
mogu pronaći rešenja za odnose među balkanskim narodima, 
posebno ne na prostoru bivše Jugoslavije. Format okupljanja 
u trilaterali je sterilan i ne donosi ništa. Naš predsjednik Boris 
Tadić je svojevremeno prilično neoprezno potpisao takozva-
nu Istambulsku deklaraciju koja nije donjela ništa konkretno, 
ali je Turcima dala u ruke adut i mogućnost da se pohvale 
kako su uspeli da dobiju taj papir. Tadić je potpisao Istambul-
sku deklaraciju sa članom Predsedništva Bosne i Hercegovi-
ne, inače mojim kolegom orijentalistom, Harisom Silajdžićem, 
što je politički bilo nepromišljeno, jer u tom trenutku Haris Si-
lajdžić nije imao saglasnost Predsedništva da bude potpisnik 
te deklaracije, a s druge strane, on je praktično već bio poli-
tički mrtav. Naš predsjednik je našao za shodno da mu daje 
kiseonik kroz tu Istambulsku deklaraciju. Uostalom, nakon 
Erdoganove izjave u Prizrenu izgleda da ta forma okupljanja 
neće biti aktuelna jedno izvjesno vrijeme. Možda će se kasnije 
obnoviti. Razumijem zašto Turska na tome insistira, ali sma-
tram da ostale dvije strane - Bosna i Hercegovina i Srbija ne-
maju naročiti interes da se takva okupljanja nastave.

 Nerzuk Ćurak: Koliko je meni poznato, ambicija Turske 
je da se trilaterala proširi i da bude uključena i Hrvatska. Bu-
dući da je Hrvatska sada članica Evropske unije, to bi bilo jako 
dobro radi rješavanja otvorenih pitanja i poboljšanja ekonom-
ske saradnje. Inače, slažem sa gospodinom Tanaskovićem da-
Turska ne treba da bude ničiji advokat. To je jedno. Drugo, o 
uticaju sa strane. Dejtonskim sporazumom date su značajne, 
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a iracionalne ovlasti susjednim zemljama u odnosu na Bosnu i 
Hercegovinu i jedan od konstitutivnih naroda u Bosni i Herce-
govini se de facto našao na vjetrometini. Ja sam prvi za to da 
se domaći političari dogovore i da se u Bosni i Hercegovini us-
postavi politički poredak kao i u drugim zemljama regije, ali 
postoji prethodni uvjet, uvjet svih uvjeta. Ne može se međuna-
rodna zajednica povući i ostaviti Bosnu i Hercegovinu sa poli-
tičkim sistemom koji zahtijeva međunarodnu upravu. Uvjet da 
međunarodna zajednica ode iz Bosne i Hercegovine je da ostavi 
samoodrživu političku zajednicu, a ne mehanički zbir dva en-
titeta, od kojih je jedan potpuno unitaran, a drugi potupno ne-
funkcionalan. To je stvar koja apsolutno frustrira. Ne može Bo-
sna i Hercegovina sama od sebe postati samoodrživa politička 
zajednica, kad je toliko vanjskih faktora uticalo i još uvijek utiče 
na to da ona ne bude samoodrživa. Zato je prisustvo vanjskog 
faktora bitno. Ja bih jako volio da su Sjedinjene Američke drža-
ve ovdje intenzivnije prisutne i više bih volio da ovu ulogu, koju 
kolega Tanasković pripisuje Turskoj, imaju Sjedinjene Američke 
Države, jer su one ključni kreator ovakvog mirovnog sporazu-
ma za Bosnu i Hercegovinu. Ali šta ćemo, stanje je takvo kakvo 
je.

Omer Karabeg: I na kraju, gospodine Tanaskoviću, vaš za-
ključak o ulozi Turske na području bivše Jugoslavije?

Darko Tanasković: Poći ću od ovoga što je sada rekao gos-
podin Ćurak. Ja bih radije prihvatio posredovanje Turske, nego 
aktivniju ulogu Sjedinjenih Američkih Država, zato što je takva 
uloga Vašingtona, bar tako je pokazalo vrijeme, uglavnom bila 
na štetu moje države i mog naroda, pa je nama teško zamisliti 
intenzivnije američko angažovanje, koje bi uvažavalo interese 
Srbije i srpskog naroda na isti način kao i interese drugih naro-
da na Balkanu. To je jedna prespektiva koja je verovatno krajnje 
subjektivna, ali je ona takva i nju dijeli većina u Srbiji. Što se 

tiče Turske, ja mislim da bi ona jako dobro učinila kada bi 
ovdje bila prisutna ekonomski i kulturno. To je država koju 
ja veoma uvažavam, koja je makroregionalna sila, ali bi do-
bro bilo kada bi malo manje bila pristrasna i kada bi se turski 
zvaničnici mogli suzdržati da toliko ne evociraju zlatno doba 
Osmanskog carstva. To bi prisustvo Turske i njenu ulogu uči-
nilo mnogo prihvatljivijim za sve na Balkanu, uključujući i 
srpski faktor.

Omer Karabeg: Vaš zaključak, gospodine Ćurak?
Nerzuk Ćurak: Smatram da pojam neoosmanizma pripa-

da registru dovršene historije, jer Turska nije ovde prisutna ni 
sa kakvim snažnim vojnim konitigentima spremnim na nasi-
lje, nego s političkim i ekonomskim potencijalom i pragma-
tičnom namjerom da u poznatim joj krajevima svijeta osna-
ži svoju poziciju zahvaljujući prije svega ekonomiji. Turska 
je danas 17. ekonomska sila svijeta i, kada razvijete snažan 
geoekonomski potencijal, htjeli ili ne htjeli, ne možete izbje-
ći da taj potencijal ne prati i onaj geopolitički. Ako pogleda-
te Njemačku, koja se toliko čuva da njeno angažovanje ima 
geopolitičku dimenziju, njena snažna geoekonomska moć, 
koja se prostrla duljinom svijeta, utiče na to se ona sve više 
javlja kao snažan svjetski igrač, jer drugi od nje to zahtijeva-
ju, čak i onda kada ona to ne želi. Ista je priča i sa Turskom, 
ali generalno - i kada je riječ o Turskoj, a i o svim drugim 
zemljama - ja mislim da bi bilo jako dobro da prevaziđemo 
tradicionalne realpolitičke pristupe koji podrazumijevaju ba-
lans moći i favorizaciju određenih zemalja. Kada je u pitanju 
zapadni Balkan - protiv  toga sam, a takvih ideja ima, da ovo 
područje postane teritorija pravoslavno-islamskoga svijeta. 
Taj eho imeperijalizma treba prevladati izgradnjom evropske 
geopolitike mira, rekao bih kantovskog doma mira koji će se 
prostrti cjelinom evropskog konitinenta.
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Princip je bio borac za slobodu, 
a Mlada Bosna bosanski a ne srpski pokret!
Filipović ukazuje da bi bilo apsurdno da Ferdinand 

dobije spomenik u Sarajevu, jer je bio predstavnik ze-
mlje okupatora, a BiH, kaže, nema nikakvog razloga za pije-
tetom prema njemu

Jedan od najpoznatijih bošnjačkih intelektualaca i član 
Akademije nauka BiH Muhamed Filipović tvrdi da je Srbin 
Gavrilo Princip, atentator na prijestolonasljednika Austrou-
garske Franca Ferdinanda, prije gotovo 100 godina u Saraje-
vu, bio borac za slobodu i protiv okupacije svoje rodne zemlje. 

- Spomen ploču sa likom zaslužuje Princip i to na mjestu 
gdje su bile nekada njegove stope, koje su tokom rata uništene 
- kaže Filipović i ističe da ne razumije potrebe BiH da abolira 
svoje okupatore.

Filipović podsjeća da je princ prestolonasljednik u Sara-
jevo došao kako bi nadgledao manevre austrougarske vojske, 
koji su se izvodili na granici sa Crnom Gorom i sa Srbijom. 
On, takođe, podsjeća da je svojevremeno, čini mu se, kaže, 
2007. godine, oštro kritikovao predsjednicu Gradskog vijeća 
Sarajeva, koja je Otu fon Habzburgu uručila povelju počasnog 
građanina prijestolnice BiH

- Ne mislim -  kaže Filipović - da države koje su inicirale 
da se na Vidovdan 2014. nizom manifestacija u Sarajevu obi-
lježi 100 godina od Prvog svjetskog rata, žele dobro ni BiH, 
ni narodima koji u njoj žive. Mislim da oni žele da operu svoj 
obraz i svoje ruke, jer su oni takođe saučesnici i proizvođači 
Prvog svjetskog rata - rekao je Filipović.

On smatra da je obilježavanje te godišnjice trebalo da 

organizuju bosanske institucije, simpozijumom koji bi bio 
posvećen isključivo odnosu Bosne i Austrije i osvjetljavanju 
djelovanja mladeži i drugih političkih faktora u tom periodu. 
U tom kontekstu bio bi, dodaje, osvijetljen i atentat i sama lič-
nost Principa. 

Filipović navodi da se oko Sarajevskog atentata stvara 
apsolutno nepotrebna i, kako kaže, nažalost loša atmosfera u 
kojoj se javljaju različiti interesi.

- Gavrilo Princip je sa mog stanovišta i stanovništa odno-
sa i situacije iz koje nastaje i na koju reaguje - borac za Bosnu i 
Hercegovinu. On je borac protiv austrougarske okupacije nje-
gove rodne zemlje. On je borac protiv politike Austrougarske 
koja je bila prozelitska i eksploatatorska - rekao je Filipović.

Za njega je Princip mladi idealista, koji je veoma volio 
svoju zemlju i mrzio njenog okupatora, a Ferdinand je bio 
simbol svega toga. Princip se tome usprotivio aktom lišenim 
lične mržnje, što je jasno iz dokumenata sačinjenih tokom nje-
govog isljeđivanja, precizan je Filipović. Sarajevski atentat se, 
dodaje, ne može porediti sa terorizmom, jer je u to vrijeme 
atentat bio legitiman način borbe protiv onih koji su ugnjeta-
vali jednu zemlju, odnosno njen narod.

Filipović ističe da austrogarska okupacija BiH nije bila 
“posljednja riječ austrougarskih ambicija” na prostoru Balka-
na, već se ona projektovala i na druge prostore - dolinu Lima, 
dolinu Ibra, dolinu Morave i, vjerovatno, dolinu Vardara.

- To je politika, koja je imala svoj izraz u izgradnji tzv. 
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bagdadske željeznice, povezivanjem njemačkog političkog in-
teresa sa Turskom - priča Filipović. 

Pritom se, kaže, zaboravlja da je Austrougarska nasilno 
ušla u BiH, da je pobila veliki broj ljudi prilikom okupacije 
BiH, da joj se veliki broj građana BiH suprotstavio, kao i da je 
izazvala veliki egzodus kada je, u prvi mah nakon okupacije, 
BiH napustilo oko 300 hiljada ljudi. Zaboravlja se, dodaje, i da 
je Austrougarska u BiH uselila 200.000 katolika i da je velika 
sredstva uložila u obnovu katoličkih crkava na području BiH, 
koje su, nakon što su ojačale, počele da sprovode politiku pri-
siljavanja stanovništva na katoličanstvo.

Zato su, ističe Filipović, postojali veliki razlozi za ljude 
koji su živjeli u BiH da se protive Austrougarskoj vladavini i 
da se protive njenoj politici.

- To protivljenje je imalo nekoliko osnova. Prije svega, 
Austrija je diskriminisala pravoslavno stanovništvo u pogle-
du razvoja, tako da je nastao pokret za nacionalno prosvjetnu 
autonomiju Srba. Potom, nastaje i pokret za tzv. prosvjetnu 
autonomiju Muslimana koju je vodio muftija bosanski Džabić 
- priča Filipović.

On ističe da u tom periodu nastaje tendencija zajedničkog 
djelovanja Srba i Muslimana, ali isto tako bilo je i razloga da 
se razvije opozicija sa stanovišta socijalnih prilika i nastanka 
gradske sirotinje kada se javlja i radnički pokret i socijalde-
mokratija. To je period i kada širom Evrope nastaju revolu-
cionarni pokreti mladih, među kojima je bila i Mlada Bosna. 
Svi oni su tada i danas smatrani nacionalnim revolucionarima 
protiv tuđinske vladavine ili protiv socijalnog i nacionalnog 
ugnjetavanja

- Mlada Bosna je bila bosanski, a nikako srpski pokret. 

Bilo je stoga normalno da Srbi BiH smatraju svojom zemljom, 
jer su u njoj živjeli vijekovima i nikada nije bilo postavljano 
pitanje njihovog izdvajanja. 

Ističe da se upravo u takvom ambijentu izrodio Princip 
koji je, iako maloljetan, bio veoma ogorčen zbog vladavine 
Austrougarske, ne samo zbog toga što je to bila strana sila, 
već i zbog načina na koji je ona vladala. Zato je postojala veli-
ka solidarnost među ljudima protiv Austrije. Govoreći o vezi 
između atentata u Sarajevu i Prvog svjetskog rata, Filipović je 
rekao da je to najobičnija spekulacija koja je davno odbačena u 
istorijskoj literaturi.

- Nakon Prvog svjetskog rata nastala je ogromna litera-
tura o uzrocima njegovog nastanka i u svim relevantnim isto-
riografskim analizama odbačena svaka suštinska povezanost 
između atentata i uzroka njegovog početka - ukazao je Filipo-
vić, istakavši da je Prvi svjetski rat dugo godina unazad “pri-
preman” u politikama tadašnjih sila.

To je, dodaje, bila želja Nemačke i Austrije da i oni dobiju 
svoje kolonije, koje su do tada bile u rukama Engleske, Fran-
cuske, Španije, Porugala, Holandije i Belgije. A činjenica da je 
i Austrija željela rat proizlazi iz načina na koji je postavila ul-
timatum Srbiji, tako da, kako kaže, na njega nije bilo moguće 
odgovoriti.

- Ultimatum je sadržavao takve zahtjeve koji bi značili 
negaciju srpske suverenosti. Nijedna ozbiljna država koja drži 
do sebe ne može pristati da preda aspekte suverenosti, koji 
pripadaju isljučivo toj državi u ruke druge države, pa prema 
tome ni Srbija nije mogla dati pravo Austriji da na njenoj teri-
toriji vrši istrage, jer bi to bila penetracija nacionalnog prosto-
ra - zaključio je Filipović.
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KRISTALNE LOBANJE

Nađeno je ukupno trinaest kristalnih lobanja na po-
dručjima nekadašnjih astečkih i majanskih grado-

va, a najpoznatija je ona koju je pronašao Mike Mitchell-
Hedges, ponajviše zbog dva razloga. Prvi je činjenica da ovaj 
artefakt do najsitnijih detalja po obliku, veličini i konturama 
odgovara pravoj ljudskoj lobanji, čak ima i odvojivu čeljust. 
Osim toga, lobanja je napravljena neslućenom tehnikom za 
koju naučnici drže da ju je i danas nemoguće replicirati.

Napravljene su od jednog komada kvarca, od materijala 
kojeg mi danas koristimo u našim mikro-čipovima, i smatra 
se da posjeduju nevjerojatne moći. Vjeruje se da ako se lobanje 
ujedine da mogu spriječiti katastrofu.

Istraživač Mike Mitchell-Hedges je sa svojom kćerkom 
Annom 1927.g. otkrio jednu takvu lobanju u gradu Maja Lu-
baantum. Raznim testovima se željelo utvrditi kako su loba-
nje nastale. Starost kristala je nemoguće odrediti i zato mnogi 
naučnici smatraju da su lobanje lažne i napravljene u novije 
vrijeme, a ne da potiču iz drevnih civilizacija. Zaključili su da 
je Mitchell-Hedgesova lobanja izrađena uz pomoć napredne 
tehnologije. To je naravno povelo pretpostavku da je lobanja 
lažna.No, postoje i oni koji su povukli paralelu napredne teh-
nologije izrade sa vanzemaljskom naprednom civilizacijom. 
Ili pak teorija da su lobanje napravljene na Atlantidi, za koju 
se smatra da je bila dom vrlo napredne civilizacije. Pri ispiti-
vanju lobanje otkrili su da lobanja proizvodi zvukove, mirise, 
te da sjaji u određenim trenutcima. Stručnjaci su se složili da 
bi za izradu takve lobanje bilo potrebno minimalno 70 godina 
svakodnevnog rada i to uz pomoć tri generacije majstora, te 
da uz tehnologiju dostupnu tada ljudi nisu bili u stanju napra-
viti takvu lobanju.

Otkriveno je da je lobanja napravljena od određenog kri-
stala koji se danas koristi u raznim komunikacijskim sistemi-
ma, pa tako nije odbačena mogućnost da služi kao sredstvo 
prenošenja znanja, ili sredstvo komunikacije. Slične kristale 
koristi NASA, te čiste kristale izrađene pri nultoj gravitaciji. 
Naučnici se slažu da je otkriveno 8 od 13 lobanja. Neki sma-
traju da su lobanje postavljene na Zemlji od izvanzemaljaca, 
te da ćemo njihovo značenje otkriti kada budemo dovoljno 
evolucijski napredni. Smatra se da je sada to vrijeme. Prema 
toj teoriji lobanje su raspršene po Zemlji, na sjecištima jakih 

gravitacijskih vorteksa.
Prema legendi Maja, bogovi s neba su dali kristalnu lo-

banju čovjeku. Ta lobanja je sadržavala tajne bogova. Kroz 
molitvu i ritualne Maje su uspjeli izvući znanje iz lobanje, te 
su tako naučili kako izraditi preostalih 12 kristalnih lobanja. 
Pretpostavlja se da Mitchell-Hedgesova lobanja posjedu-
je nadnaravne moći. Zrači posebnom energijom. Neki ljudi 
kažu da su vidjeli razne slike unutar lobanje, a jedna od njih 
je slika NLO-a. Vlasnici nekih lobanja kažu da su imali halu-
cinacije, različite snove u kojima su vidjeli drevne civilizacije, 
da su im lobanje ispunjavale želje ili su mogli vidjeti buduć-
nost.

Kristalne lobanje su sasvim sigurno vrlo zanimljiva tema 
svakome ko imalo voli pustolovinu, zagonetke i legende. 
Mašta proradi na samu pomisao ujedinenih 13 lobanja. Je li 
zbilja moguće da se neka čudna energija oslobodi i proširi Ze-
mljom? Ili se apsolutno ništa ne bi dogodilo. Jesu li lobanje 
zbilja napravljene vrlo davno, i ko ih je napravio? Kako? Za-
što? Nekako  nema smisla da bi lobanje tako precizno izrađe-
ne nastale samo ovako, bez nekog određenog razloga. I u tom 
slučaju zašto bi ih bilo više od jedne?

jedna web stranica za sve vaše potrebe

www.bosnianyellowpages.us

Poštovani čitaoci, redakcija Europa Magazina će rado objaviti i Vaš tekst, ako nam ga pošaljete na 
e-mail adresu redakcija@europamagazine.info. Ne zaboravite - ovo je i Vaša novina!



WWW.EUROPAMAGAZINE.INFO 33DECEMBAR  2013

tehnologija

Samsung na marketing troši 
14 milijardi dolara godišnje

Microsoft i Sony ne zarađuju 
previše na svojim konzolama

Prodajna cijena konzole Xbox One samo je 28 dolara 
veća od cijene njene proizvodnje, tako da ni Micro-

soft, poput Sonyja, ne ostvaruje veliku zaradu prodajom 
konzole.

Microsoft prodaje Xbox One po cijeni od 499 dolara na-
kon što je potrošio 471 dolara da ga napravi, sudeći po kom-
paniji IHS koja je dobila uvid u sve komponente i njihovu ci-
jenu.

Cijena proizvodnje konzole je 90 dolara viša od 381 dola-
ra, koliko Sony troši na PlayStation 4, koji se prodaje po cijeni 
od 399 dolara. To znači da Sony zarađuje svega 18 dolara po 
prodatoj konzoli.

Zašto je proizvodnja Xbox Onea toliko skupa?
Kinect košta 75 dolara, ali je najskuplja komponenta 

AMD-ov mikroprocesor koji Microsoft košta 110 dolara. Cije-
na memorijskih čipova iznosi 60 dolara, dok svi ostali dijelovi 
koštaju 332 dolara.

Čini se da i Microsoft, poput Sonyja, ne očekuje zaradu 
direktnom prodajom konzole već se oslanja na zaradu od pro-
daje igara.

Kako vrijeme bude prolazilo, cijene komponenti će pa-
dati, međutim to samo može natjerati Microsoft da dodatno 
smanji cijenu konzole kako bi poboljšao njenu prodaju. 

Kako javljaju svjet-
ski mediji, očekuje se 

kako će Samsung u ovoj godini 
na marketinške aktivnosti za 
svoje uređaje potrošačke elek-
tronike potrošiti čak 14 mili-
jardi dolara.

 Ovaj iznos predstavlja 
5,4% od ukupnih kompanijinih 
prihoda, dok Apple na mar-
keting troši tek 0,6% prihoda. 
Samsung je ovim udjelom za-
sjeo na prvo mjesto ljestvice iz-
među 20 svjetskih najbogatijih 
kompanija.

Prema riječima koje stižu 
od Samsungovih predstavnika, 
ulog se itekako isplatio – kom-
panija je postala uvjerljivo naj-
veći proizvođač smartphonea, 
ali i običnih mobitela.



EUROPA34 DECEMBAR 2013

au
to

m
ob

ili

Porsche Macan stiže na proljeće

Sva ona neizvjesnost koja je posljednjih mjesec dana vladala 
oko novog Porscheova crossovera više nije prisutna. Razlog 

tome je službeno otkrivanje ovog noviteta koje je odrađeno uoči sa-
lona u Los Angelesu gdje je imao svoju premijeru. Porsche Macan 
u prodaju će krenuti početkom aprila i to u tri varijante standardno 
opremljene pogonom na svim točkovima…

Najnovije Porscheovo ostvarenje ugledalo je svjetlo dana. 
Novi Macan stigao je u Los Angeles odakle će dalje krenuti 
obilaziti ostale smotre automobila zakazane do njegova izla-
ska na tržište rezerviranog za proljeće sljedeće godine. Uz Los 
Angeles Macan je posjetio i Tokio gdje će također biti izložen 
sljedećih nekoliko dana. Za početak Porsche nam je servirao 
skromnu galeriju fotografija, nekoliko video uradaka i pokoji 
podatak o novom crossoveru.

Tako sada znamo da će on u startu biti dostupan u Ma-
can S, Macan S diesel i Macan Turbo izvedbama. Sve one će 
dolaziti opremljene pogonom na svim točkovima i PDK mje-
njačem, a tu su i sportski upravljač s polugama za promjenu 
brzina, veliki naplatci, vrhunski audio sistem i vrata prtljažni-
ka koja otvara elektronika. Oni kojima to nije dovoljno mogu 
posegnuti za zračnim ovjesom, PTV Plus sistemom i PDLS 

Plus sistemom svjetala koji su dostupni kao opcija. 
Ono što vjerojatno sve najviše zanima jest motorizacija 

koju je Porsche nagurao u Macan. Osnovni Macan S tako po-
kreće 3.0-litreni V6 biturbo s 340 KS. Ta snaga na sve točkove 
prelazi preko sedam-stepenskog PDK mjenjača. Maksimalna 
brzina koju on donosi Macanu staje na 254 km/h uz sprint do 
stotke za 5.4 s i prosječnu potrošnju od 9.0 l/100 km te nivou 
CO2 od 212 g/km.

S druge strane tu je Macan S Diesel koji pokreće 3.0-litre-
ni V6 turbo s 258 KS. Ovaj motor prosječno troši 6.3 l/100 km 
i u atmosferu ispušta 164 g CO2/km. Iako se radi o dizelašu 
on Macanu osigurava odlične performanse donoseći mu mak-
simalu od 230 km/h i sprint do 100 za 5.3 s.

Šećer smo ostavili za kraj, a on je upakiran u Macan Tur-
bo. Ispod haube se nalazi  3.6-litreni V6 biturbo s 400 konja. 
Ta snaga dovoljna je da najjači Macan postigne maksimalnih 
266 km/h i do stotke dođe za 4.8 s. Taj sprint može biti i bru-
talniji ako je Macan opremljen Sport Chrono paketom opreme 
kada do stotke dođe za 4.6 s. Maksimalna brzina deklarirana 
je kao 266 km/h uz potrošnju goriva od 9.2 l/100 km i emisiju 
CO2 od 216 g/km.
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Dvije glumačke legende, koje su to-
kom svoje bogate karijere među 

ostalim odglumili dva najveća bokse-
ra filmskog svijeta, sada će se naći prsa o 
prsa… u ringu!

Sylvester Stallone je šest puta tokom 
karijere obukao bokserske rukavice kao Ro-
cky Balboa, dok je Robert De Niro isto uči-
nio jednom, kao Jake La Motta. Oba su lika 
ušla u filmsku istoriju kao najbolje ekra-
nizirani sportisti, a do dana su današnjeg 
ostale kao najbolje uloge dvojice legendar-
nih glumaca. Zato sada, kada već gaze u 
70. godine života, Stallone i De Niro žele 
još jednom stati u ring, ali ovaj put jedan 
naspram drugoga!

Obračun legendi (Grudge Match) je 
drama-komedija o dvojici bivših bokser-
skih prvaka, Henryju “Razoru” Sharpu 
(Stallone) i Billyju “The Kidu” McDonne-
nu (De Niro), koji su osamdesetih godina 
prošlog vijeka bili najveći sportski rivali. Međusobno su se 
borili u dva meča, te je svaki od njih odnio po jednu pobjedu, 
a veče uoči njihove treće, odlučujuće borbe, Razor je objavio 

svoje povlačenje iz boksa, i 
to bez ikakvog objašnjenja. 
Sada, 30 godina nakon tog 
događaja, bokserski pro-
motor ovoj dvojici nudi 
po 100 hiljada dolara da se 
posljednji put vrate u ring 
i jednom za svagda pokažu 
koji je najbolji.

Moramo priznati da 
ovo izgleda prilično za-
bavno. Osim dvije legende, 
u filmu će se pojaviti i ko-
mičar Kevin Hart, te Alan 
Arkin i uvijek rado viđena 
Kim Basinger, a ne nedo-
staje humorističkih situaci-
ja i home image-a kultnim 
prethodnicima (scena u 
kojoj se Stalloneov lik spre-
ma udariti juneću polovicu 

naprosto je genijalna). Hoće 
li Obračun legendi ispuniti naša očekivanja ili ne, moći ćemo 
vidjeti već od 25.decembr, kada film kreće u kino distribuciju.

Sylvester Stallone i Robert De Niro
 kao ostarjeli bokseri:

  “Obračun legendi”
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Ni dvanaest godina neuspješnih pokušaja, ni deseti-
ne hiljada eura potrošene na komisije, nisu pomo-

gle da bh himna dobije tekst. Nedavno je iz Parlamenta BiH 
došla inicijativa da se ponovo formira komisija i utvrdi tekst 
himne - ovaj put za ljubav bh fudbalske reprezentacije. Kata-
strofalno političko stanje, diskriminirajući ustav, te sankcija 
iz EU tako su postale sporedna, a fudbal najvažnija stvar u 
zemlji. Je li vrijeme za novo poigravanje s državnim simbo-
lom?

Ni sankcije, ni kritike, ni pritisci - ništa tako inspirativno 
ne djeluje na bh. političare kao fudbal.

„Plasman na svjetsko prvenstvo sigurno će biti zapažen 
u cijelom svijetu, da Bosna i Hercegovina postoji, da Bosne 
i Hercegovine ima i da Bosna i Hercegovina treba da bude. 
Nepostojanje teksta himne mislim da ne zaslužuje ono što bh. 
nogometna reprezentacija treba da ima. Bez pjesme znamo da 
je upola nevrjednije ono o čemu se govori. Ova inicijativa da 
Vijeće ministara napravi tekst prijedloga, uputi nama u par-
lamentarnu proceduru, da to što prije donesemo, jer na kraju 
krajeva, to je naš zadatak i obaveza prema onom što su nam 
priredili“, kaže Mladen Ivanković Lijanović.

Njegov kolega iz parlamentarne klupe i član bivše Komi-
sije za izbor teksta Himne Slavko Jovičić ne slaže se s njim.

„Ništa im himna neće pomoći, tekst, da bolje igraju. Oni 
će dobro igrati, svakako. Mislim da do tada ne bi tekst ni na-
učili“, kaže Jovičić.

Plodom nisu urodili ni dvogodišnji napori etnomuzikolo-
ga, političara, pjesnika, koji od preko 300 tekstova nisu uspjeli 
pronaći pravi - prihvatljiv za sve. Je li momenat za novi tekst 
pitamo potpredsjednika SDA Asima Sarajlića.

„Mislim da nije realno u ovom političkom ambijentu da-
nas, devet mjeseci prije izbora, pokretati ovakvu inicijativu, 
jer je politička situacija u Bosni i Hercegovini toliko složena, 
da ne može proći ni puno jednostavnija stvar. Moguće je for-
mirati komisiju, ali nije realno da dođemo do nekog rezulta-
ta“, smatra Sarajlić.

Nije realno ni da BiH ponovo u nečiji džep stavi 30.000 
eura, koliko je potrošeno za rad na prošlom i neuspješnom 
tekstu himne. Propala je i prošlogodišnja inicijativa da se for-
mira nova komisija, a ni Lijanovićeva ‘treća sreća’ nije na bo-
ljem putu.

„Ne bi trebalo gubiti energiju na to, jer treba stvoriti dru-
gačiji ambijent, ambijent većeg stepena povjerenja u Bosni i 

Hercegovini, i tada će se moći doći do teksta. U ovoj situaciji 
to je skretanje pažnje javnosti na nešto što ima značaj, ali dale-
ko manji od druge situacije u Bosni i Hercegovini, gdje veliki 
broj građana živi na rubu siromaštva, gdje je velika nezapo-
slenost, gdje je velika nestabilnost koja je dovela do ekonom-
ske i socijalne nestabilnosti. Međutim, tu treba mnogo raditi, 
i onda – po starom, dobrom običaju, radićemo nešto drugo da 
bi rekli da nešto radimo, a neće se baviti onim stvarima koje 
su od životne važnosti“, ocjenjuje predsjednik Foruma građa-
na Tuzla Vehid Šehić.

Sav silni rad otišao je niz vjetar prije pet godina i pao na 
prvom ozbiljnom ispitu, što je potvrdio i tadašnji predsjeda-
vajući parlamentarne Komisije koji je usvojio nesuđeni tekst 
bh. himne Hilmo Neimarlija.

„Ne sjećam se neke od tih procedura u Parlamentarnoj 
skupštini BiH u koju je javnost bila tako intenzivno i sa ta-
kvim zanimanjem uključena i u koju je uključen veći broj au-
tora prijedloga pjesama i koja je tako osjetljivo, mukotrpno 
vođena tim teškim usaglašavanjima i koja je na kraju naprosto 
ismijana“, rekao je Neimarlija.

Baš kao Pape sa svojim Zmajevima pozitvnu energiju 
građanima bi kroz tekst himne unio još jedan od članova ne-
kadašnje Komisije – Martin Raguž, predsjednik HDZ 1990:

„Vrijeme je za pozitivne stvari, o tome stalno govorim, 
koliko god to izgledalo donkihotski, da ljude i javnost uvjeri-
mo da možemo donijeti odluke gdje će se ljudi osjećati dosto-
janstveno, kredibilno, kad svira himna, kad se nastupa u ime 
zemlje, kad se predstavlja zemlja. Mislim da je baš to ta poli-
tička klima, kada ćemo ili probiti tu negativnu političku klimu 
i otvoriti vjeru da možemo to rješavati, ili ćemo se predati i 
reći – nemoguće”, kaže Raguž.

Bolje i himna bez teksta nego farsa s tekstom, smatra Ma-
rio Knezović frontmen grupe Zoster koja je opjevala svu ap-
surdnost BiH.

„Možda je lakše da nema teksta ako to diže tenzije. Riječi 
trebaju biti nešto što će prihvatiti svi. Onda je bolje to ostaviti 
za neka druga vremena. Bolje se dogovoriti nego praviti još 
jedan konflikt“, naglašava Knezović.

Tri naroda bi bila najsretnija kad bi se pokrenula tri naj-
veća bh potencijala i svako bi pjevao svoju pjesmu, tvrdi Jo-
vičić:

„Energetika, voda, poljoprivreda. Kad bi to uspjeli da 
stavimo u funkciju, narod bi onda pjevao, svejedno mu, dal’ 
pjevao sevdalinku, himnu, šta god mu na um padne. Bili smo 
doveli do kraja, ali uvijek neko nađe. Eto, mene su optužili što 
sam ja insistirao da u himni budu tri strofe, da u jednoj bude 
zastupljena Bosna, u drugoj Hercegovina, u trećoj Krajina.“

Bosni i Hercegovini tekst himne sigurno bi mnogo zna-
čio, pa i fudbalerima u reprezentaciji. No, poznavajući bh po-
litičare uz njihovu bi pjesmu bilo teško igrati - čak i fudbal.

Nepostojanje teksta himne:

  Himna i fudbal

Plodom nisu urodili ni dvogodišnji napori etnomu-
zikologa, političara, pjesnika, koji od preko 300 tek-
stova nisu uspjeli pronaći pravi - prihvatljiv za sve.
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Enes Begović se podljednjih mjeseci nije puno eksponi-
rao u javnosti. Iznenadnu pauzu morao je napraviti iz 

zdravstvenih razloga.
Ove godine, izuzmu li se dva mjeseca tokom ljeta, kada su 

nastupi u pitanju, više si bio prisutan u inozemstvu nego na 
domaćem terenu.

- Posljednji CD odnosno te pjesme probudile su publiku u 
dijaspori više nego ikada i tako su uslijedili svi ti brojni pozi-
vi za nastupe u inozemstvu Ljeto je u Bosni bilo jako burno, 
imao sam dosta izuzetno uspješnih gostovanja. 

 Stalno spominješ pjesmu „Lijepa je“, a zanimljivo za istu 
je i to što se u spotu pojavljuje Ana Mirjana Račanović, jed-
na od najljepših Bosanki. 

-Uz dužno poštovanje prema svim misicama, svi vjerujem 
dijele moje mišljenje da je ona jedna od najljepših žena u BiH. 
I zbog samog naziva pjesme ona je bila jedini ali i najbolji iz-
bor. Privatno sam jako dobar i sa Anom i njenim suprugom 
Alenom i roditeljima. Kada sam ih nazvao i pitao svi su bili 
oduševljeni, posebno Ana, i odmah je pristala da se pojavi u 
spotu koji smo snimali na Vlašiću. 

 Ostao si vijeran Hayat produkciji iako se pričalo da ćeš 
im okrenuti leđa i to zbog „Granda“?

- To nije tačno! Uspješno sarađujem i sa jednom i drugom 
kućom, ali prioritet ima Hayat jer je naša produkcijska kuća 
koja me je do sada uvijek ispoštovala u svemu. Ja sa Hayatom 
nemam ni najmanji problem i više mi nego odgovara njihova 
politika u radu. Što se tiče „Granda“ sarađujem i s njima kada 
je riječ o srbijanskom tržištu, baš kao i sa „Croatia Records“ 
zbog Hrvatske.

 Jesu li i dalje uz pjesmu, fudbal i tenis obavezni u tvom 
životu?

- Zagovornik sam zdravog života. Vrlo teško ću se odreći 
sporta. Volim igrati fudbal ili igrati 
tenis i tako nadomještam onu ener-
giju koju izgubim na nastupima. 

U posljednje vrijeme imao si do-
sta zdravstvenih problema. Nekoli-
ko puta si operisan ali takve infor-
macije nisu procurile u javnost.

- Nisu jer ste evo između ostalog 
i vi, iako ste imali informacije, od-
lučili da malo sačuvate moju privat-
nost. Imao sam dosta zdravstvenih 
problema koji su sada hvala Bogu 
iza mene. Imao sam nekoliko opera-
tivnih zahvata i zbog toga se nisam 
pojavljivao ni u medijima ni na na-
stupima. Sada sam hvala Bogu do-
bro i polako se, uz odobrenje dokto-
ra, vraćam obavezama. Veliko hvala 
profesoru doktoru Kandiću i svim 
uposlenim na njegovoj privatnoj 
klinici. Zahvaljujem im se od srca 
za sve ono što su mi pružili tokom 
mog liječenja i oporavka.

ENES BEGOVIĆ: 
“Šutio sam o svojoj bolesti jer nisam želio da me neko žali, oplakuje... “ 

No, bilo je i onih koji su se naslađivali tvojim narušenim 
zdravljem? Sada si sve ostavio iza sebe i vraćaš se starim-no-
vim obavezama?

- Vraćam se polako starim obavezama. Ne smijem pretjerivati 
odnosno ne mogu kao prije da tako često nastupam. Organizam 
se još uvijek oporavlja poslije svega i ne smijem rizikovati. Po-
red doktora i osoblja klinike u kojoj sam operiran, svakako sam 
veliku podršku imao od svoje porodice, ali i kolega. Hvala im! 
Bilo je i onih „drugih“ koji su očito jedva dočekali da se takvo 
što desi, koji su se time naslađivali, ali na njih ne trebam trošiti 
vrijeme. Nevažni su u mom životu, pogotovo sada. Nisam že-
lio od sebe napraviti nekoga koga treba sažaljevati, za kim treba 
plakati, jaditi... i zbog toga sam šutio, nikome nisam pričao o 
svojoj bolesti. Sada kada je sve prošlo druga je priča. Jer da sam 
to pričao u periodu kada sam bio u bolnici, oporavljao se... tele-
foni bi stalno zvonili, svi bi zvali... ne bih se mogao odmoriti ni 
oporaviti kako treba. Neka se nikada nikome ne desi ništa ružno 
pa ni onima koji su meni to poželjeli jer ima neko ko sve vidi i 
čuje.

 Obavezno idem u Brazil
- Sudija u Brazilu ne smije svirnuti početak utakmice bez 

mene (smijeh). Dvije posljednje utakmice zbog zdrvstvenih 
problema nisam mogao pratiti, ali ću sve nadoknaditi u Brazilu 
gdje idem sa prijateljima i mislim da ću biti među najvatrenijim 
najvijačima – dodaje Enes.

 „Bosanac“ se najviše traži
- „Bosanac“ je neprikosnovena pjesma koju najviše pjevam 

na nastupima. Nekada prije nastupa sebi obećam kako te veče-
ri neću pjevati tu pjesmu, ali uvijek je publika traži i moram je 
pjevati i to po nekoliko puta. Ima još nekoliko pjesama koje više 
puta pjevam, ali je „Bosanac“ na broju jedan. Ugavnom ja poč-
nem pjesmu, a publika je završi – kaže Begović.
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Kako kaže Forbes, Madonna je najplaćeniji svjetski muzi-
čar. Isti magazin proglasio je Madonnu ‘celebrityem’ koji 

je u 2013. godini zaradio najviše para inkasirajući ukupno 125 
miliona dolara.

Intenzivna svjetska ‘MDNA’ turneja, ukupno prodani ‘mer-
chandise’, linija odjeće i vlastita linija parfema bili su dovoljni 
da gore spomenutom cifrom preskoči Lady Gagu koja se utabo-
rila na drugom mjestu ove ljestvice.

 Treći je Bon Jovi, već nekoliko godina konstantni stanovnik 
Forbesovih najplaćenijih. Slijede Toby Keith, country izvođač, 
zatim Coldplay sa zaradom od 64 milijona, a isti ujedno i zatva-
raju Forbesovih Top 5.

Podsjetimo, u aprilu ove godine Madonna je izjavila kako 
joj je velika želja surađivati s Daft Punkom, a za NME je suptil-
no nagovijestila i novi album koji bi mogao izaći negdje u 2014.

Evo i Forbesove liste TOP 10 najplaćenijih pjevača:
Madonna - $125m
Lady Gaga - $80m
Bon Jovi - $79m
Toby Keith - $65m 
Coldplay - $64m
Justin Bieber - $58m
Taylor Swift - $55m
Elton John - $54m
Beyoncé - $53m
Kenny Chesney - $53m

FORBES:

MADONNA JE NAJPLAĆENIJI 
SVJETSKI MUZIČKI UMJETNIK
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Heidi Klum očekuje peto dijete

Slavna njemačka manekenka Heidi Klum (40) očekuje 

svoje peto dijete, prenose mediji.

Klum je trudna sa svojim bivšim tjelohraniteljem Marti-

nom Kristenom (41), piše Bild podsjećajući da je par u vezi od 

septembra 2012. godine.

   To će biti peto dijete Heidi Klum, koja ima kćer Hele-

ne (9) iz veze s poduzetnikom Flaviom Briatoreom, te sinove 

Henryja (8) i Johana (7) i kćer Lou (4) iz braka s pjevačem Se-

alom.

Adam Levine je najseksepil-
niji muškarac 2013. godine

Zaručnik Victorijinog anđela Behati Prinsloo je las-
kavu titulu preuzeo od prošlogodišnjeg pobjednika 
Channinga Tatuma. Ovu laskavu titulu ponijeli su ra-
nijih godina Bradley Cooper i Ryan Gosling.

Murdoch se razveo po treći put

Rupert Murdoch, 82-godišnji medijski magnat, i 
njegova treća supruga Wendi Deng saopštili su u New 
Yorku da su postigli prijateljski sporazum o razvodu. 

Rupert Murdoch i 44-godišnja Deng su se nakratko 
pojavili pred njujorškom sutkinjom Ellen Gesmer koja 
je izrazila zadovoljstvo zbog prijateljskog sporazuma.

Par nije dao nikakve izjave nakon razgovora sa sut-
kinjom.

Objavili su saopštenje u kojem se navodi: “Sretni smo 
što možemo objaviti da smo postigli prijateljski spora-
zum o svim pitanjima koja se odnose na naš razvod. 
Idemo dalje s uzajamnim poštovanjem i zajedničkim 
interesovanjem za zdravlje i sreću naših dviju kćerki”.

Rupert Murdoch je zatražio razvod u junu, nakon 14 
godina braka.

Neki američki mediji su objavili da je Wendi Deng 
dobila luksuznu kuću na 5. Aveniji u New Yorku proci-
jenjenu na 44 miliona dolara.

Par je potpisao predbračni ugovor, izmijenjen u toku 
braka, u kojem se garantira da razvod neće ugroziti 
vlast australsko-američkog magnata u njegovoj medijs-
koj grupi, koja je u junu podijeljena na dvije kompanije, 
jednu za pisanu štampu News Corp i drugu za televiz-
iju i film 21st Century Fox.

Wendi Deng i njene dvije kćerke nemaju pravo gla-
sa u News Corpu, za razliku od ostalih Murdochovih 
četvero djece. 

Rupert Murdoch, čije bogatsvo Forbes procjenjuje na 
13,4 milijarde dolara, drži Wall Street Journal, Sun i i 
londonski Times, kao i New York Post.

Što se tiče televizije, njegovi su Fox, Sky i studiji 21st 
Century Fox.

Njegov razvod od druge supruge 1999. godine 
koštao ga je 1,7 milijardi dolara i bio je jedan od najsku-
pljih razvoda na svijetu.
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Johann Wolfgang von Goethe   
(1749 - 1832)
I najmudrije ribe glad tjera na udicu.

Mahatma Gandhi  (1869 - 1948)
Nenasilje je stavljeno na probu onog tre-
na kada mu se neko suprotstavi silom.

Honore de Balzac  (1799 - 1850)
Život muškarca je slava, život žene 
ljubav.

Ivan Cankar  (1876 - 1916)
Lijepa je noć čovjeku koji zna da će 
svanuti dan.

Leonardo da Vinci  (1799 - 1850)

Slikar koji ne sumnja u svoje sposobnosti 
malo postiže.

Winston Churchill  (1874 - 1966)

Ovo još nije kraj. Nije čak ni početak kra-
ja. Ali je možda kraj početka.

Buda  (560 - 480 p.n.e.)

Neko može pobijediti hiljadu ratnika na 
bojnom polju, ali se ne može mjeriti sa 
pobjednikom koji je sama sebe pobijedio.

Mala riznica velikih misli

ho
ro

sk
op OVAN (21.03 - 20.04)

Ljubav: Ukoliko ste u braku, pred vama je dobar lju-
bavni period.
Zdravlje: Ukoliko vas stres ne sagori, onda će sigur-
no nervoza.
BIK (21.04 - 20.05)
Ovog mjeseca novac diktira raspoloženje.
Ljubav: Ukoliko ste u mirnoj i stabilnoj ljubavnoj 
vezi, ne očekujte veće turbulencije.
Zdravlje: Koristite nešto za jačanje imuniteta.
BLIZANCI (21.05 - 20.06)
Ljubav: Ova riječ za vas lagano prelazi u domenu 
prošlosti.
Zdravlje: Manja nervoza početkom mjeseca čini vas 
podložnim negativnim mislima.
RAK (21.06 - 20.07)
Ljubav: Trenutno ste najviše interesiranja usmjerili 
upravo na finansije i posao, pa je ljubav malo po 
strani. Zdravlje: Tromiji ste nego inače i manjka vam 
energije.

DJEVICA (22.08 - 22.09)
I dalje čvrsto stojite na poziciji. Saradnici su se uvje-
rili u vaše kvalitete.
Ljubav: Partner je nekako došao na drugo mjesto.
Zdravlje: Očekujte glavobolju.

ŠKORPIJA (23.10 - 22.11)
Iako vam se radno mjesto čini kao poprište borbe, 
uživat ćete u nekim od zadataka.
Ljubav: Očekujte lijepe trenutke.
Zdravlje: Zdravlje je prilično ugroženo.
STRIJELAC (23.11 - 20.12)
Ako je vaš posao na neki način povezan sa inostran-
stvom, očekujte da ćete imati buran mjesec.
Ljubav: Ukoliko ste u vezi, morat ćete partneru obja-
sniti neke stvari. Zdravlje: Odlično.
JARAC (21.12 - 19.01)
Posao koji obavljate bi u narednom mjesecu mogao 
biti manji nego inače.
Ljubav: Oni koji imaju stalnog partnera mogu očeki-
vati prijatne trenutke. Zdravlje: Čuvajte se.
VODOLIJA (20.01 - 18.02)
Ljubav: Podredili ste sve partneru kojem ste sad 
jako potrebni.
Zdravlje: Isuviše ste umorni i to je ono što je najveći 
problem u toku ovog mjeseca.
RIBE (19.02 - 20.03)
Ljubav: Neki od vas će u ovom periodu intenzivnije 
razmišljati o potomstvu.
Zdravlje: Ovog mjeseca ćete nastojati da poradite 
na svom izgledu.

LAV (21.07 - 21.08)
Imate dovoljno neprijatelja koji jedva čekaju da na-
pravite pogrešan korak.
Ljubav: Dovoljno ste zavodljivi i poželjni za suprotan 
spol. Zdravlje: Dobro.

VAGA (23.09 - 22.10)
Vama je zaista krenulo. Nižete uspjeh za uspjehom.
Ljubav: Ljubavni život pomalo trpi zbog drugih stvari 
kojima ste okupirani.
Zdravlje: Izvrsno.
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Pa to svi znaju. Čak i vaša baba tetka koja ima 3 ra-
zreda osnovne. Ali to zna i vaša učiteljica, koja se svojski 
potrudila da vam objasni da je Ajnštajn stvarno bio loš u 
matematici. 

Ako vas zanima, ova glupost je prvobitno objavljena 
u rubrici “Vjerovali ili ne” još 1935. godine. I ljudi su po-
vjerovali. Postoje dokazi da je i sam Ajnštajn vidio tekst i 
samo se nasmijao. A onda je prije večere smislio Teoriju 
relativiteta. 

Ali istina je...
Istina je takva da je Ajnštajn bukvalno kidao matema-

tiku. Sa 12 godina je bio bolji nego što ćete vi ili bilo ko 
koga znate ikada biti. Toliko je dobro znao aritmetiku da 
je smatrao da ga škola usporava. Čak je i držao predavanja 
kao klinac..

Kolumbo je otkrio...
Kolumbo je 1492. godine krenuo zapadnim putem ka 

Aziji. I svi su procijenili da će brzo umrijeti u najstrašnijim 
mukama. Iz prostog razloga što su ljudi mislili da je Ze-
mlja potpuno ravna. Ali onda je otkrio Ameriku i dokazao 
da je Zemlja okrugla. Otprilike to nas uče u školi zar ne?

Ali istina je...
Zapravo potpuno drugačija. U 15. vijeku skoro niko 

više nije mislio da je Zemlja ravna. Čak ni crkveni inkvi-
zitori nisu spaljivali ljude zbog toga. Inače, prvu teoriju o 
Zemlji kao lopti je osmislio još Pitagora u Antičkoj Grčkoj.

Zapravo, Kolumbo je koristio navigacione tehnike 
koje se zasnivaju na činjenici da je Zemlja okrugla. Takođe 
Kolumbo NIJE prvi otkrio Ameriku a uz to nikada nije ni 
kročio nogom na kopno, pošto je uglavnom bio na ostrvi-
ma Bahama i Kariba.

A ako vas baš zanima, krivac za ovu zabludu je obič-
na budaletina po imenu Washington Irving, koji je napisao 
novelu o Kolumbu 1838. A onda svi su povjerovali u nje-
gove izmišljotine...

Jabuka i Njutn
Njutn je stvarno bio genije. Tu nema greške. Praktično 

je izmislio modernu nauku. On je postavio zakone kreta-
nja, vidljivi spektar, brzinu zvuka, osnove termodinamike. 
I naravno zakon gravitacije. Koji mu je pao na pamet pošto 
mu je prije toga jabuka pala na pamet. Tačnije na glavu.

Ali istina je...
Istina je da se to nije dogodilo. Njutn baš nikada nije 

spomenuo nikakvu jabuku. Osim možda kada je od žene 
tražio da mu oljušti jednu dok je on pisao te svoje brljo-
tine. Zapravo sve je izmislio tip po imenu John Conduitt 
nekih 60 godina kasnije. A čak ni on nije rekao da ga je 
jabuka zveknula po glavi, već da je samo vidio da je pala.

A onda se desila čuvena igra pokvarenih telefona u 
trajanju od nekih 300 i kusur godina i eto fine pričice za 

čas fizike. Doduše potpuno netačne, ali ko još vodi računa 
o sitnicama. Ali očekujte da za 2 generacije priča dobije još 
nevjerovatnih elemenata. Recimo da je mrtav pijan ležao 
pod kruškom kada se to desilo.

Kosovski mit
Gdje je tu greška na temu tako važne stvari kao što je 

Kosovska bitka. 
E pa evo.
Na časovima istorije smo naučili da je sve išlo otpri-

like ovako. Srbija je bila prelijepa srednjevjekovna zemlji-
ca. A onda su se pojavili Turci sa planom i programom 
osvajanja univerzuma. To se nama (sasvim jasno) nije baš 
mnogo dopalo, pa smo zakazali Bitku na Kosovu.

Miloš Obilić je rekao da će “sutra na Kosovu ubiti 
Murata”, što je i uradio. Ali, Turci su ubili Cara Lazara, 
odrubivši mu glavu. Krivac je prije svih veliki izdajnik 
Vuk Branković koji se uplašio i pobjegao.

Ali stina je...
Istina je drugačija. Zapravo potpuno drugačija. Kre-

nimo redom.
Za početak u borbi nije učestvovala samo srpska voj-

ska i samo Srbi, već je tu bila i bosanska vojska kao i broj-
ni Hrvati. Zatim Vuk Branković nije izdao nikoga, nego 
je čak jedini imao uspjeha u cijeloj bici i odnio pobjedu na 
svom krilu. U turskim arhivama čak piše da su oni u stvari 
izgubili Bitku na Kosovu i to prije svega zahvaljujući upra-
vo Vuku Brankoviću.

Nije vam dovoljno?
Ok, onda bi trebalo da znate da ne postoji ni jedno je-

dino vjerodostojno i nedvosmisleno svjedočanstvo u isto-
rijskim izvorima o Milošu Obiliću. Čovjek nije ni postojao. 
A pošto nije postojao jasno je da on nije ubio Murata. Već 
se to desilo u metežu bitke. I Murat nije sjedeo u šatoru 
nego je bio na konju. Sve to piše u istorijskim arhivama.

Sutra ću na Kosovu ubiti Murata. Ups, možda i neću 
zato što nisam ni postojao haha.

Bilo bi fino da primjetimo i da Car Lazar zapravo nije 
ni bio car nego je bio Knez.

Ima još. Neki od cijenjenih istoričara poput Aleksan-
dra Solovjeva, Hansa Wiznera, ili Jenny Watson čak kažu 
da je Kosovska bitka bila samo jedna od uobičajenih oru-
žanih sudara u tom periodu i da nije bila ništa važnija od 
preostalih 7 koje su se dogodile. Isti autori kažu da je od 
tih sedam bitaka po svemu sudeći 3 dobila turska vojska, 
3 su završene u korist srpske vojske, a jedna je završena 
zapravo neriješeno (bitka na Sitnici - 1382.) .

Zapravo jedino što možemo da tvrdimo sa sigurnošću 
je da se Kosovska bitka dogodila. I to je otprilike sve. Pri-
znajte da niste to baš očekivali? Ali tako je.

4 najgore laži koje smo naučili na časovima 
istorije 
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PRETPLATA
Ako ste zainteresovani da Vaš omiljeni magazin svaki mjesec dobijate na kućnu adresu, 
popunite kupon za pretplatu sa ove stranice i pošaljite ga na adresu redakcije:
Europa Magazine (pretplata), P.O. Box 867, Lawrenceville, GA 30046-0867
E-mail: redakcija@europamagazine.info. Telefon: 678.743.5731.
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NAČIN PLAĆANJA: [  ]  ČEK ILI MONEY ORDER 
                           [  ]  VISA ILI MASTER CARD

su | do | ku
Cilj sudokua je popuniti sva polja 
brojevima od 1 do 9, tako da svaka 
uspravna kolona, svaki vodoravni red 
i svaki 3x3 kvadrat sadrži svaki broj 
od 1 do 9. To je to - nema matemati-
ke, samo logika.

Rješenje ove križaljke ćemo objaviti u 
sljedećem broju. Ovo je rješenje kri-
žaljke iz prošlog broja:
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◊
Čuvala baka sama na selu 2000 ovaca. Došla 
novinarka da napravi reportažu o tome pa 
pita baku:
- “Recite Vi nama kako uspijevajte da sami 
čuvate 2000 ovaca?”
Baka:
- “Pa ja ti to radim cijelog života, navikla 
sam ja na to.”
Novinarka:
- “A koliko Vam je teška jedna ovca?”
Baka:
- “Crna ili bijela?”
Novinarka:
- “Pa recimo bijela.”
Baka:
- “30 kg.”
Novinarka:
- “A crna?”
Baka:
- “Pa isto.”
Novinarka:
- “Dobro, a koliko mlijeka daje jedna 
ovca?”
Baka:

- “Crna ili bijela?”
Novinarka:
- “Pa recimo bijela.”
- “pa 2 litra.”
- “A crna?”
- “Pa isto.”
- “Dobro, a koliko vune od jedne ovce?”
- “Crne ili bijele?”
- “Recimo crne.”
- “3 kg.”
- “A bijele?”
- “Pa isto.”
Novinarka se naljutila.
Novinarka:
- “Pa dobro, koja je razlika između crnih i 
bijelih?”
Baka:
- “Pa bijele su moje.”
Novinarka:
- “A crne?”
Baka:
- “Pa isto.”

◊

vicevi
MOŽDA JE VEĆ 

KASNO, ALI MORAM 
DA PITAM....

BOLJE IKAD, 
NEGO NIKAD!

HELGA, 
DOĐI, 

MOLIM TE!

...I DA 
ŽDEREŠ!

ŽELIM DA PRESTANEŠ DA 
PIJEŠ!

ŠTA BI 
ŽELJELA 
ZA NOVU 
GODINU?

I DA SE 
BIJEŠ...

I 
KOCKAŠ! DA OSTAJEŠ 

PREKASNO 
IZVAN KUĆE!

MOŽDA BI, IPAK, VIŠE 
VOLJELA BUNDU?
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Izdajem trosoban stan, 
Lawrenceville.Tel: 678 793 5400
Izdajem dvosoban stan sa dva 
kupatila na predivnoj lokaciji South 
County-St.Louis,MO 63125 
Tel: 314 532 3066
  
 

Divorced man 50,5’10”,200lb,black-
gray hair,black eyes,non-smoker,
looking for woman.
E-mail: 
vatroslavkvadratic@yahoo.com
Žena 60.godina,živi u 
Njemačkoj,željela bi da 
upoznamuškarca radi druženja i 
mogućeg braka.
Tel: 01149 703 123 6738,Anka. 
Prodajem kamion VOLVO 670 2003-
950.000 milja, nove gume,hladnjak 
i mijenjač. Cijena $12.000 
Tel: 404-660-8229

Čuvala bih djecu u mojoj kući u 
Grayson-u.Tel: 678 333 6493

Bezbjedno čuvanje Vaše djece.
Tel: 404 819 3419 

Traži se žena za čišćenje kuća.
Fleksibilni sati. Mogućnost dobre
zarade. Sve informacije na telefon:
404-547-7017

nova gradnja sa terasom, blindo 
vrata. Tel: 616-970-6504.  
E-mail: enkozd@yahoo.com
Prodajem dva dvosobna stana u 
Sarajevu:Grbavica 52m2 i Hrasnica 
42m2.Zemljište 5000m2/Blatnica-
Mostar.E-mail:susac@rogers.com
Prodajem dva stana u Sarajevu oba 
vlasništvo 1/1: 65m2 (balkon 9m2) 
kod Socijalnog, 65.000 eura, 44m2 
preko puta bolnice Koševo 50.000 
eura. Tel: +387-33-644-294 
Prodajem trosoban stan 83m2,III 
sprat u Lukavcu,novi dio grada.
Namjestena kuhinja,blindirana 
vrata i jos mnogo toga.
Tel: 904 514 2133
Prodajem renoviran stan u 
Zavidovićima kod bolnice,76,5m2.
Montaža.Cijena 60,000.00km.
Tel: 904 739 0424
Prodajem kuću sa stvarima u 
Dvorovima površine 56m2 sa 2 
duluma okućnice i voćnjakom. 
Kuca ima gradjevinsku dozvolu za 
eventualnu dogradnju. Tel. 619-
913-7914 ili 858-558-0664
Prodajem kuću,Krajišina,Stolac.
Nova gradnja,dvospratna,1 dulum 
i 225m2.Papiri 1/1.Tel: 260-482-
8013 ili 260-445-6093
Prodajem kuću,predgrađe Saraj-
eva,140m2,telefon,struja,voda,4 
duluma zemlje sa 108 voćaka.
Tel:011381 64 886 2544

Prodajem kuću na sprat 117m2 
u Novom Travniku,centar grada.
Mali poslovni prostor.Cijena po 
dogovoru.Tel: 01149 703 123 5002
Prodajem stan; Podlugovi,zgrada 
željeznička stanica stanica,papiri 
1/1,54m2,potrebna adaptacija.
Tel: 206 969 4447
Prodajem zemljište, površina 
5000 m2, sa kućom i pomoćnom 
zgradom, koje se nalazi pored 
puta Banovići-Živinice,mjesto 
Donja Višća.Tel: 713-773-1098 ili 
011387-65-344-458  
Prodajem stanove od 40m2 do 
53m2 u Banja Luci-Novakovići, 

Razno

Prodaja
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